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Kongepenuuja «COBISS 2004:

Capaama Ombamorexka y Peruony npmwiuka u
Moryhnoctm», 9-11. HoBemoOap 2004, Mapudop

Kongepenmuja «COBISS 2004: Capanma 6ubnu-
oreka y Pernony npunuka u moryhHocTu» 3amouena
j€ CBeYaHHM OTBapameM, Ha KOjeM CY U3JIO0KEHH pe-
3yJATATH pajia Ha ayTOMAaTH3aluju ONOIHOTeKa y pe-
ruony 3a nocneamux 20 roguna. Iponec ayromaru-
3anuje OubnMoTeKa y OUBIINO] JyrociiaBuju 3amoueT je
y Mapubopy 1984. ayTomaTHu3aiujoM IMo3ajMUIEe y
YHusepaurerckoj oubnmoreru. [Iporpam cy Hampa-
BUJIM CTpyumalu U3 PagyHapckor 1ieHTpa Y HUBEp3H-
Teta y Mapubopy, Koju Cy ce KacHUje OCBETHIH U3-
pamy Tmporpama 3a KOMIUIETHY ayTOMaTH3aiujy Ou-
OiMoTedKor mociioBama. Kana je y Tamammoj Jyrocna-
BUjH pacluCaH CaBe3HH TEHAEP 3a I'eHEepalHOr H3Bohaua
npojexkra CHCTEM Hay4YHHX M TEXHOJOUIKUX HH(pOpMAIUja
Jyrocnasuje, Ha leMy Cy noOequIM CTpy4maly u3 PauyH-
CKOT IeHTpa YHHBep3uTeTa y Mapubopy. Peammzamujy
npojexTa ¢puHaHCHpana je Tagamma CapesHa Bnaga COPJ.
OBaj mpojekar je o0yXBaTHO W H3TPallby jEAUHCTBEHOT
6ubnuoreuko-nHGOPMAIMOHOT  cucTeMa  Jyrociaswje.
CucrteM y3ajaMHe KaTaJloru3aluje y Koju cy Ouiie ykibyue-
HE HallMOHAJHE, YHUBEP3UTETCKE M HaydHe ONOImoTeke u3
CBUX penyOiuka OuBINE JyrociaBuje YCIOCTaBJbEH je
1988. u ¢pynkuuonucao je no 1992.

Mo ycnocraBibarkby HOBUX Jp)KaBa Ha MPOCTOPY OUBIIE
JyrocnaBuje cucreMm y3ajaMHe KaTajloTru3aliuje HaCTaBUO je
Ja (YHKIMOHMIIE M Ja Ce pa3Buja IpemMa HpPBOOMTHOM
npojexty camo y CIoBeHHjH, TOe JaHac oOyxXBara IPEKO
250 oubmmoteka. Jleo padyHCKOT eHTpa YHUBEpP3UTETA Y
Mapubopy 0IIBOjHO Ce y caMOCTaJHy ycTaHOBY — MHCTH-
TYT MHPOPMAIMjCKUX 3HAHOCTH — KOja W Jajbe pa3BHja
o6ubmmoTeuko-uHpopmaonu cucteM CroBeHHje, pa3Buja
HPOTPaMCKy HOJPIIKY 33 EErOB PasBoj, MPATH CBETCKE
CTaHJapJic y OBOj 00JacTH, OpraHusyje 00yKy CTpydmbaka,
OJlp>KaBa IEHTPalIHy 0a3zy 0 OHOIMOTEYKUM (POHIOBUMA U
0 UCTpa)XuBadrMMa M HBHUXOBHUM pE3yJITaTUMa Yy HayYHUM
uHcTuTynujama CrnoBeHuje u pa3Buja Mel)yHapoaHy capa-
Iy ca 3emibama peruona. Ocrajne pemyOiuke OuBIIe
JyrocnaBuje kpeHyne Cy ca W3rpagmOM HalHOHA-
HUX cuctemMa. Makemonuja, bocHa u XepIrieroBuna,
Cpb6uja u llpua ['opa cy usrpaauie ayToHOMHE Hallu-
oHallHE cucteMe Ha mporpamckom makety COBISS,
koju ¢y ox 10. HOBemOpa 2004. IOBE3aHU y CHCTEM
COBISS.Net.

Kondepenuuja u nznoxba npupehenu cy y Kon-
rpecHOM TIeHTpy Xabakyk y momHoxXjy Iloxopja, Ha
nepudepuju Mapubopa. Ha u3nox0u y xoiy ucnpen
KOH(epeHIjcKe calle IPUKa3aH je UCTOpUjaT CUCTe-
Ma 1 (aze BEeroBor pa3Boja, Kao M €KCIIOHATH OIpe-
Me Ha K0j0j je CHCTEeM MPBOOUTHO YCIIOCTaBJHCH.

“COBISS 2004:

Library cooperation in the Region of
Opportunities” November 9-11. 2004, Maribor

The conference “COBISS 2004: Library coopera-
tion in the Region of Opportunities* began with an o-
pening ceremony, where the results of the activities on
library automation in the region for the last twenty
years were presented. Library automation in former
Yugoslavia started in Maribor in 1984 with automa-
tion of lending in the University library in Maribor.
The program was developed by professionals from the
University of Maribor Computer Centre, who later on
developed the program for automation of complete li-
brary working processes. When in former Yugoslavia
a federal tender for the general contractor for the Sys-
tem of Scientific and Technological Information in
Yugoslavia was announced, the group of professionals
from the University of Maribor Computer Centre were
chosen to undertake the project. The project was fi-
nanced by the Federal government of SFRY. The sha-
red cataloguing system, which included national, uni-
versity and research libraries from all republics of the
former Yugoslavia was established in 1988 and functi-
oned until 1992.

After the establishment of new states in the region
of former Yugoslavia, the shared cataloguing system
in the project kept functioning and developing only in
Slovenia, and now over 250 libraries are its part. Part
of the University of Maribor Computer Centre formed
a separate institution - Institute for Scientific Informa-
tion - which continued to develop library information
systems for Slovenia, software for its development,
following the world standards in this field, organizes
the education of library professionals, keeps the cen-
tral database on library collections, researchers and
their results in scientific institutions of Slovenia and
develops the international cooperation with the coun-
tries in the region. Other republics of former Yugosla-
via started to build their own national systems. Mace-
donia, Bosnia and Herzegovina, Serbia and Montene-
gro built their autonomous systems using COBISS
software, and from November 10th 2004 they are in-
terconnected in the system COBISS.Net.

The conference and the exhibition were held at the
Habakuk Convention Centre below Pohorje Mountain,
in the suburb of Maribor. On the exhibition in front of
the conference hall the history of the system and the
phases of its development were presented, as well as
the computer equipment on which it was working at
its beginning.
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Jlpyru maH pana 3amoder je manarameM CHUrpun
Pajuunep, nqupekTopke YHHBEp3UTETCKEe OHONMMOTEKE
y I'pamy, koja je ToBopmiia o capaamu OMOIMOTEKA U
M3a30BMMa KOje Npel HUX I0CTaBJba HOBO OKpPYIKe-
e yjenumene Erpone. [Nocnoha Pajuunep je Harmna-
cwia Ja cy OMONMMOTEeKe WHCTHTYIM]E KOje Cy Kpo3
UCTOpH]y YBEK capaluBaiie, a JaHac y BpeMe eKCIUIO-
3UBHOT pa3Boja WHGOPMAIMOHE W KOMYHHKAITHOHE
TEXHOJIOTHje OBa capajma jeé Y MHOIOME OJIaKIIaHa.
Capanma Oubmmoreka ojBuja ce mnpeko melyouomu-
OTeUKe T03ajMuIle, KOHTpeca, CeMUHapa U PaauoOHU-
Ha 3a pa3MeHy HCKyCTaBa, capajimhe Ha H3pagd |
yjenHauaBamy NpaBUiia 3a KaTaJOTH3alWjy W KIIACH-
¢dukamujy OmOmMMoTeuke Tpahe, KOH3OpHHjyMa 3a
Ha0aBKy, Ha 3alITUTH KyITypHUX nobapa, mpupehu-
Bamby U3J0KOH, apXUBUPAY EIEKTPOHCKHUX H3BOPA U
yCIIOCTaBJbalby  CHUCTEMa OTBOPEHOT  IPHCTyHa
SJIEKTPOHCKHUM JTOKyMEHTHMA.

[Ipommpeme EBporicke VYHHje mocTaBiba mpen
OMOMMOTEKE y PErHOHy 3amaTak Ja WHTCH3UBHUPA]Y
capajmby, ¢ 003MpoOM Ja Jeo 3eMajba peruona Beh
npunana yjenumenoj EBponm, a meo Texxu mpuOiu-
XKapamwy. Y IpOIECy ycIocTaBbamkba 00/be KOMYHH-
Kanuje u capazame Mehy rpahanuma pernona, OuoIuU-
OoTeKe Cy He3aoOuna3He WHCTUTYLHje H HHUXOBa
yinora je Beoma 3HauajHa. Crora cBe OHMONHMOTEKe
perroHa Tpeba INTO BHUINE J1a WHTCH3UBHPA]y Mehy-
cOOHY capajiby Ha CBUM IOJbHMMa Ha KOjUMa TIOCTH]U
TpagWLMOHAIIHA capaimka, a MOoCceOHO Ha pa3MEHHU
HCKyCTaBa y CBUM 00JIacCTHMa O] 3Hadaja 3a pa3Boj U
TpaHchopMaIujy OnubImoTexa.

Crnenehu roBopHUK je 6mo mpodecop Joxxe ITupje-
Bell u3 Tpcra, ca m3narameM mocseheHoMm pasznozuma
Oyayhe capanme y Permjy moryhHoctu, Kako je Ha
0BOj KoH(pepeHIrju o3HadeH oBaj neo Espore. OH je
TOBOPHO O MOTPeOU MpeBa3mIakemha 3aTBOPEHOCTH Y
HalMOHAHE KyIType, Kako OM ce yCIOCTaBHuiIO UHTe-
JIEKTyallHO pa3yMmeBame y okBHpy Espomne. Kao
HucToprudap 1o mpodecHju TOBOPHO j& U O TOME J1a CY
HaJHaUMOHANHe TBOpeBuHe y EBpomu 20. Beka
npomnajane U3 pa3inuuTHX pasyora - AycTpoyrapcka
300T HEpaBHONPABHOCTH HaIja, a Jyrociasuja 300r
HEJIOCTaTKa JeMOKpaTHje. Y3poK n3bujama cykoda y
BUILICHALIMOHAIIHUM CpeirHaMa je mpe cBera meby-
COOHO HEMO3HAaBake M 3aTBOPEHOCT Y COICTBEHH
Kpyr, mro Tpeba mnpeBazuhu OOJbUM HMHTENEKTY-
QIHUM pa3dyMeBambeM. Ty OH BHOM OrpOMaH 3Hauaj
oubnmoTeka, Koje Mory moMmohu na ce HapoIu Koju
Jiesie 3ajeTHUIKH KUBOTHH TIPOCTOp O0Jbe YIO3HAJY.
C TMM y BE3M WHCTaKao je yJory OubiuoTeka u
noceOHO mpukazao pan CroBeHauke OMOTMOTEKE Y
Tpcry, K0jy cBe BHIIe KOpUCTe 1 VTanmjanu.

The second day of the conference started with
the presentation by Sigrid Reinitzer director of the
University library in Graz, who spoke about Inter-
Library Co-operation and challenges for regions in the
new EU environment. Mrs. Reinitzer emphasized that
libraries are institutions that through history always
cooperated, and today in the era of the explosive
development of ITC technology this cooperation is
much easier. Library cooperation is happening in
interlibrary loan, the organization of congresses, con-
ferences and workshops for the exchange of expe-
riences, cooperation on development and unification
of rules for cataloguing and classification of library
materials, establishment of consortia for acquisition,
protection of cultural values, preparation of exhi-
bitions, archiving of electronic resources and
establishment of the open access to electronic do-
cuments.

The expansion of the European Union brings to the
libraries in the region the task of intensifying their
cooperation, because some of the states in the region
are already part of the united Europe, and the rest
want to join. In the process of establishment of better
communication and cooperation between the citizens
of the region, libraries cannot be left out as
institutions, and their role is very important. Because
of that, all libraries in the region should intensify the
mutual cooperation in all fields where it has
traditionally existed, and especially in the exchange of
experiences in all subjects important for the develop-
ment and transformation of libraries.

The next speaker was Professor Joze Pirjevec from
Trieste, who was talking about the reasons for
cooperation in the Region of Opportunities, as this
part of Europe was referred to in the conference title.
He was talking about the necessity to overcome
remaining in the bounds of national cultures, in order
to establish intellectual understanding inside Europe.
As a historian, he talked about the supranational states
in Europe of the twentieth century and their
dissolution because of different reasons - Austro-Hun-
garian Empire because of inequality of nations and
Yugoslavia because of lack of democracy. The reason
for conflict in the multinational environment is above
all mutual ignorance and closing into circles, and that
should be overcome with better intellectual under-
standding. There lies the great importance of libraries,
which can help nations that share living space to get to
know each other better. He emphasized the role of
libraries in that context, and presented the activities of
the Slovenian Library in Trieste, which has latterly
also been used by Italians.
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[Mpodecop Ceprej draepe ca YHuBep3urera y
Mapubopy TroBopuo je O HHTEpecy Hayke 3a
MOBE3WBakhe HWH(POPMAITMOHMX CHCTEMa. 3a HAyKy
HUje TIOBOJBHO KaJia Ce pa3BHja y Majioj U U30JI0BAHO]
cpeauHu, Te je OuBma JyrocnmaBmja ca BHILIE
pa3BUjeHMX HAy4YyHUX I[eHTapa Owia TMOoroaHUuja
CpenrHAa 3a pa3Boj HaAyKe HETO INTO Cy Ip)KaBe Koje
Cy HacTaJie HBeHUM pacrnanoMm. Hamomenyo je na je
OnOIMOTEeUYKO-MHPOPMAIIMOHN CHCTEM KOjH je CTBO-
peH Kao TOJpINKa pa3BoOjy HayKe KpajeM ocamie-
CeTUX HaJPKUBEO 3eMJbY 3a KOjy je HalpaBJbeH W Jia
Ou cama Morao Ja MpeicTaBiba J00pYy OCHOBY 3a
pa3Boj KOMYHHWKalWja Y HaylH Yy OKBHPY PErHOHA.
Ham peruon je cyBuile Manu ¥ cUpoMamiaH jaa Ou
MOrao Jia napupa OHMMa KOjU JOMHHHUPAjy CBETCKOM
HAayKOM, aJIM 3ajeTHHYKHM HaropoM 3eMJbE PETHOHA
MOTY TTOCTHhY MHOTO BHIIIE HETO CBaKa I0jeINHAYTHO.

[ToceOHO je mucTakao mMocrojamke UHCTPYMEHATa 3a
JIOMHUHAITH]Y Y CBETCKO] HAyIH, Kao mTo je MHCTUTYT
3a Hay4yHe uHpopmanuje y Dunanenduju. OBaj uH-
CTUTYT, TPEKO aHadM3e LUTHPAHOCTH YAcONUCa H
onpehuBama HUXOBOT HMMIAKT (haKTopa y OKBHUPY
Oa3ze momaraka KoOjy Kpeupa, 3HAUajHO YTHYE Ha
KOMYHHKaIIMje Y CBETCKO] HaYIH U Ha YCIIOCTaBJbahe
BPEIHOCHOT CHCTeMa KOjU HHje YBEK aJeKBaTaH HH
peayaH kama Cy y MHTamy Mame 3emibe. Ctora je
yKa3a0 Ha 3Ha4Yaj IIOBE3MBama CHCTEMa Yy3ajaMHe
KaTaJIoOTU3alHje y OKBUPY PETHOHA M MPEIJIOXKHUO A2
ce y OKBHPY PETHOHA PajJy Ha yCHOCTaBJbamby 00Jbe
KOMYHUKalMje y Hayny U adupMaluju 3ajeTHHIKHX
HAayYHHX YacoIKca, Ka0 M Ha M3paa aJeKBaTHHjUX
HAYKOMETPHjCKHUX IOKa3aTesba, KOjH OU y3UMand y
003up 1 UHTEPEC pa3Boja peruoHa.

Bond Payx, unan Bmame IllTajepcke peruje, roBo-
puo je o mpoilecy riodanu3aiuje Koju Tede U y
Hayu. Mcrakao je pasnuky usmely eBporckor myrta
KOjy WHCHUCTHpPA Ha aupManuju KyJITypHHX Pa3iH-
YUTOCTH, Kpeupajyhu mpu TOMe «KpeaTHBHY Hare-
TOCT» W aMepHyKOI IyTa yjeqHayaBama pasjIHKa.
EBponcku nyT je omacHuju, anu nipyxa u Behe manHce
3a pa3Boj, a OWOIMOTEKE Ka0 KOMYHHKAITHOHH
[EHTPH y PETHOHY HA TOM MYTy MMajy BEJIHKY YJIOTY.
VY IItajepckoj ce WHTEH3UBHO Pajd Ha YCIOCTaB-
Jbamy 00Jb¢ KOMYHHKAITH]jE Y OKBUPY PETHOHA, TIa Cy
Tako Ha nmpumep cBu nocnanuny lltajepckor mapia-
MeHTa Ounn o0aBe3HM Ja 3aBpIIe M KypceBe
CIIOBCHAYKOT je3uka. Y Haynu W obpazoBamy y Ay-
CTPHUJH je y CKJIaly ca 3aXTeBUMa yjenumeHe EBporne
y Toky Hajeha m HajcBeoOyxBaTHHja pedopma oI
1840. romuHe m Bepyje ce na he WEHU pe3ynTaTH
OuTH BeoMa 3HaudajHU 3a Oymyhm pas3Boj y mpaBiy
JpYIITBA 3HAbA.

Professor Sergej Flere from the University of
Maribor talked about the importance of connecting
information systems for science. It is not good for
science to develop in a small and isolated environ-
ment, and in that context former Yugoslavia with
many developed scientific centres was a better
environment for scientific development than the states
that were established after its disintegration. He
mentioned that the library information system produ-
ced to support science development in the eighties
outlived the state it was produced for, and that system
could now be a good foundation for communication
development in science in the region. Our region is
too small and poor to compare with those that
dominate the world science, but with joint efforts
countries in the region can achieve much more than
they can separately.

He emphasized the existence of instruments for do-
mination in world science, like Institute for Scientific
Information in Philadelphia.This institute through ana-
lysis of journal citations and determination of their
impact factors in the database it creates, has had a
great influence on the communication in world sci-
ence and on the establishment of the evaluation sys-
tem which is not always adequate and realistic when
small countries are concerned. That is the reason he
emphasized the importance of connection of the sha-
red cataloguing system in the region and suggested
that in the framework of the region actions should be
taken to establish better communication in science and
affirmation of common scientific journals and deve-
lopment of more adequate scientometric indicators,
which should consider the interest of regional deve-
lopment.

Professor Wolf Rauch, member of the Styrian Pro-
vincial government, talked about the globalization
process that is present also in science. He emphasized
the difference between the European way, insisting on
the affirmation of cultural differences which make
“creative tension” and the American way of uniform-
ming (“melting pot”). The European way is more dan-
gerous, but it gives more chances for development and
libraries as communication centres in the region can
have a large role in that way. In Styria, activities on
the establishment of better communication in the regi-
on are very intensive — for example all delegates of
the Styrian Parliament were obliged to attend a course
in the Slovenian language. In Austrian science and
education the biggest reform from year 1840 is on-
going, in order to follow the demands of united Euro-
pe and it is believed that its results will be very impor-
tant for the future development of the knowledge
society.
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EBpona Ha pemaTHBHO MajoM IIPOCTOPY HMa
MHOTO Pa3BHjEHHX Pa3MUUTHX KyIATypa W A0 cala
HHj€ MCKOPHCTHIIA MPEIHOCTH KOje Ta Pa3HOBPCHOCT
npyxa. [lyT mocreneHor ymo3HaBama W IPHOJIMKA-
Bamba OBUX KynTypa Tpebano O6u na EBpornm monece
JEAMHCTBEHY Yy HCTOPHjH YOBEYAHCTBA IIAHCY [a
MHPHHUM IIyTE€M €BOJIyHpa y IpPYIITBO 3Hama, HajHa-
nmpenHuje Ha cBeTy. [IpoMene koje je moHema uHbOP-
MaTu3anyja APYLITBa M Pa3BOj KOMyHUKAIMOHUX CH-
cTemMa JIoBele Cy 10 NPOMEHa Ha yHUBEP3UTETHMA,
akameMujaMma, ONOIMoTeKaMa, Koje Cy HacTayie Ha OcC-
HOBY THCaHE peud. YKOJIMKO ce aJeKBaTHO HE IocTa-
Be Mpo0JeMH, MOKEe HaM Ce JECUTH Ja CE 3HAImE U3-
ryon. IlpoGmem wmaeHTHdUKaIHje W KOOU(DUKAIH]jC
Hay4YHHUX pajoBa U o6e30ehuBame Na ce paaoBH JA0-
CTYIIHH IIPEKO MHTEPHETa He Memajy 0e3 103Boie ay-
TOpa HE MOXE c€ MpPENMyCTUTH HMHCTUTyIHjama Kao
mTo je ['yrn. Hayune OnOnmoTeke Mopajy Ty YIOTY
npeys3eTd Ha cebe W apxuBHpaTd mocTojeha 3Hama.
Tpeba cTBOpUTH NOOPO KOHIMIUpPaHE OMOIHMOTEYKE
CHUCTEME W TeK OHaa he oHM Mohm 1a mpyke IpaBy
MOJIPIIKY pa3Bojy HalleT pernoHa MOTyhHOCTH.

Ckyn je mo3mpaBuna M rocmola mpencenHuna
Bmaze lllTajepcke W mokenena CBUM ydeCHHIMMA
yCIIeniaH paji.

Tpeher nanma kxoudepenuuje mMp Tomax Cepak,
mupexTop M3YM-a, mpukazao je UCTOpHjaT y3ajaMHe
KaTaJoru3alrje Ha OBUM MPOCTOpUMA U IPOMOBHCA0
yKHMBO Tpey3umame 3amuca y okBupy COBISS.Net.
[IpucyTHN y4ecHHIM Cy aruiay3oM IMO3IpaBHIM pea-
JU3AIH]y TPOjeKTa KOHKPETHE Capalimbe U pa3MeHe
noJaTaka y OKBHPY PErHOHa, YHMeE ce ca ToBopa o
3Hauajy capaime MPEIUIo U Ha BheHy pealn3almjy.

MoxeMo 3aKJbyduTH Aa je KoHdepeHuuja Ouna
BEOMa CaJip’kKajHa U Ja je MmoKa3aa KOJHUKO je BelnKa
yiora MHcTHTyTa WHQOPMAIMCKHX 3HAHOCTH U3
Mapubopa y pa3Bojy Oubnmoreuxko-uH(pOpMaLnoHE
JenatHocTH y pernoHy. Komuku je 3Hauaj cucrema
y3ajaMHe Karajoru3anuje 3a CIIOBEHH]y MOXE Ce BH-
netu u Ha 103. crpanuiu u3 SIBIS Statistical Indi-
cators Benchmarking the Information Society: SIBIS
Pocket Book 2002/03 / Gesellschaft fiir Kommuni-
kations- und Technologieforschung mbH, Bonn (Ger-
rmany), www.sibis-eu.org, crp. 103, y xo0joj cy Ha-
BE/ICHH TOKa3aTeJbH CTENeHa HHpopMaTu3anuje apy-
IITBAa y cTapuM ¥ HOBMM uianuiiama EY, IllBajuap-
ckoj u CA/l. Ha mpey3etom rpaduKoHy BHIM ce Ja je
CroBeHuja Ha IPBOM MECTy OJ CBHUX 3€MaJba 110 MH-
MUKATOPY TPETPaKWBama jaBHUX OMOIHOTEKAa TIPEKO
WuTepHera, Kako Mo CBECTH Ja je To Moryhe, Tako u
no ctBapHoM kopumthewy. Hamamo ce na he Oynyh-
HOCT TIOKa3aTH JIa jé CHCTEM Yy3ajaMHE KaTajloTh3a-
[je Ha CIMYaH Ha4YMH JIONpUHEO MH(pOpMaTH3aLUjH
apywTBa 'y Cpouju.

Europe has many different developed cultures on
relatively small area and it did not use the advantages
resulting from that differences. Gradual familiariza-
tion and bringing closer those cultures should provide
Europe with the unique chance in the history of man-
kind to evolve peacefully to the knowledge society,
most advanced in the world. Changes brought by the
informatization of society and development of com-
munication systems introduced changes at the univer-
sities, academies and libraries, founded on written
materials. If the problems are not adequately posed,
the knowledge could be lost. The problem of the iden-
tification and codification of scientific works and
ensuring that works accessible through the internet
cannot be changed without the author’s permission
cannot be left to be solved by institutions such as
Google. Scientific libraries must take that role and
provide archiving of the existing knowledge. Library
systems with clear conception must be established,
and only then they can provide the right support to the
develop-ment of our Region of opportunities.

The President of the Government of Styria gave her
regards to the conference and wished all the delegates
success in their work.

On the third day of the conference Mr. Tomaz Se-
ljak, director of IZUM, presented the history of shared
cataloguing system in the region and demonstrated in
a lively way the establishment of records interchange
in COBISS.Net. Conference participants greeted with
applause the realization of the project of concrete co-
operation and interchange of records in the region,
moving from the subject of its importance to the
realization of the cooperation.

We can conclude that the conference was very in-
teresting and demonstrated the important role the In-
sti-tute of Scientific Information from Maribor has
played in the developments in the library and informa-
tion field in the region. The importance of the shared
cataloguing system for Slovenia can be clearly seen
on the page 103 of Gesellschaft fiir Kommunikations-
und Technologieforschung, Bonn (Germany) SIBIS
Statistical Indicators Benchmarking the Information
Society : SIBIS Pocket Book 2002/03 (www.sibis-
eu.org), where the indicators of the level of the infor-
matization of a society in old and new member states
of the European Union, Switzerland and the USA are
shown. On the following graph it is shown that Slove-
nia is in the first place of all countries according to the
indicator concerning the online research in public li-
braries catalogues, both in citizens’ awareness of that
possibility and in actual use. We hope that in the futu-
re the shared cataloguing system will help the process
of informatization of society in Serbia.
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I'paduxon 1: IperpakuBame jaBHUX OuOINOTEeKa npeko UnTepHeTa

Graph 1: Online search in public library catalogues

Searches for books in public lbrarles (% of regular Internet wsers)

L I S

dp Crena @ununu-MatyrunoBuh
YuuBep3urercka oudaunoreka «Csero3zap Mapkouh»
Bbeorpan

COBISS xkondgepennuja 2004, Mapubop,
CiioBeHHja: mpuKasm cecuja

PA3BOJ AACR3

Ha COBISS koupepenmuju 2004 mocebHa
nakma noceelieHa je pa3Bojy HOBOT U3Aama AHIJIO-
amMepriKuxX mpaBwia 3a karajormsanujy AACR3 o
KojeM je mocebHo roBopuia bap6apa Tuner u3z Kon-
rpecHe OubOnuorexke y Bammurrony. Hoea Bep3uja
Tpeba na oMoryhu mojeqHOCTaBJbEH-C OMHMCA U YIO-
TpeOy cTaHmapia 3a caipXkaj elleMEeHaTa y CHCTEMH-
Ma Meranojaraka. I[IpuHIMIN ce Temesbe Ha Ol
JyKama KaTajoruszaTopa, MeyHapoIHHM MpaBuUInMa
3a Karajorm3anujy u Ha koHmnenty FRBR.

Togune 1997. onpxana je y Toponty Mmely-
HapoaHa KoH(epeHmMja moa HasuBoM International
Conference on the Principles and Future Develop-
ment of AACR Ha k0joj ce moceOHa maxkma oOpa-

.Wuuld prefer te use the Intemet . ...and is aware of possibility B ...and tried using it

Dr Stela Filipi-Matutinovi¢
University Library «Svetozar Markovi¢»
Belgrade

COBISS CONFERENCE, 2004, Maribor,
Slovenia: session reviews

DEVELOPMENT OF AACR3

At the COBISS conference 2004, one of the
subjects of special interest was the development of a
new edition of the Anglo-American cataloguing
rules AACR3 reported by Barbara Tillett from the
Library of Congress in Washington. This new
version should enable the simplifying of descriptions
and the use of standards for element contents in
metadata systems. The principles are based on
decisions of cataloguers, international cataloguing
rules and the FRBR concept.

In 1997, the International Conference on the
Principles and Future Development of AACR was
held at Toronto and special attention was paid to the
principles, availability of content in relation to
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TWJIA Ha IPUHIMIE, IPETHOCT CaAp)Kaja y OJHOCY Ha
BPCTY H3BOpA, JIOTHUKY CTPyKTypy AACR-a u muxo-
BY HHTCPHALMOHAIN3ALIH]Y.

VY nepuony ox 1992. no 1996. IFLA-una rpy-
ma pasBwia je KoHUenTyaaHu Mmoxaen DyHKiumoHai-
HUX 3axTeBa 3a Ooubnmorpadcke 3amwce (Hahu, MacH-
TUPUKOBATH, U3abpartu, npudasuth). OCHOBHH IIIJb j&
Jla KOPHCHUIU HCITyHE CBOje MOTpede Be3aHe 3a Kara-
JIOT Tj. 1a o0jeuHE CBE TOjaBHE BHUIOBE jEIHOT JTOKY-
MeHTa. M3BOopu nHpopMaimja Tpeba na Oyay npaBuil-
HO ONHCAaHH WM JIOCTYIIHH, TPOLIKOBE Tpeda paunoHa-
JMU30BAaTH W EIMMUHUCATH PEeIyHIAaHTHOCT, Tpeba Ko-
PUCTUTH HOBY TEPMHHOJIOTH]Y W MPUCTYH MPH H300-
Py W pelcTaBibamby MEeTanoaaTaka.

Henem6pa 2003. ronuHe MPUCTYIHIIO C€ H3-
pamu  AACR3 mro mpencraBiba arcoNyTHY MOJIEp-
Huzanujy [lapuckux npasmna u3 1961. Haupr tpeba
na Oyzae ¢uHanuzupan y HoBeMOpy 2007. mocne HU3a
PETHOHATHIX CacTaHaKa y [EeJIOM CBETY.

[IpaBuna 3a xarajorusanujy Mopajy OCTaTH
He3aBHCHa o0 QopMata y KoOjeM ce JOKyMEHT
obpabyje.

Mopajy BaXATH jeANHCTBEHA MMpaBHiIa OHITO
Ja cy y muTamy hopMmartu 3a OmHC:

1. MARC

- UNIMARC

- MARC21

-  MODS/MADS
2. XML dtd’s

3. cneneha reHepanyja
WM CTaHAApAHU 338 METANoIaTKe:

1. Dublin Core
2. MPEG7

3. VRA

4. EAD

5. ISBD

Pa3Buja ce m mumeja mocrojama MelhyHapon-
HUX HOpMaTHBHUX natoreka (Virtual International
Authority File — VIAF). IFLA je nana npenopyky na
ce M3paay HOpPMAaTHUBHA JaTOTEKa KOPIIOPATUBHUX H-
MEHa, ITO HHje OmiIo HajupakTudaHje. [IpeTnocras-
Ka je na he mpeko neHTpaiHor cepBepa Outu Moryhe
o4yBaTu BehMHy HAalMOHAJIHUX HOPMAaTHBHHOX JaTO-
TeKa.

CrTpareliku mjiaH

VY 005MuKy MYJATHHAIIHOHAJIHOT CTaHAapia 3a
caapkaj AACR mopa ma o6e30enu Oubauorpadcku
OIHKC 3a CBE BPCTE MEAMja, MOpa OMTH He3aBHCAH O]
(dopmara 3a mpeHoc Mojaraka, a Ha4YMH ynoTpede Ha
EHTJICCKOM TOBOPHOM TOJPY4Yjy Mopa OMTH HpUiIaro-
heH 3a ynotpelOy y ApyruM 3eMibaMa CBeTa.

information source, logical structure of AACR and
their internationalization.

From 1992 to 1996, an IFLA group was
developing a conceptual model of Functional rules
for bibliographic records (FRBR). The main aim was
the possibility for users who could implement their
needs in a catalogue (i.e. in order to join all forms of
one document). Information sources could be
properly described and available, the expenses could
be rationalized and it could use new terminology for
choosing and presentation of metadata.

In December 2003, it was decided to create
AACR3. It is a complete modernization of the Paris
Principles of 1961. That plan will be finalized in
November 2007, after a number of regional meetings
in the whole world.

The cataloguing rules must stay indepen-
dent of the format for catalogue description.

The unique rules must be valid for the
description formats:

1. MARC

- UNIMARC

- MARC21

-  MODS/MADS
2. XML dtd’s

3. next generation
as well as the standards for metadata:

1. Dublin Core
2. MPEG7

3. VRA

4. EAD

5. ISBD.

An idea exists about international normative
data banks (Virtual International Authority File —
VIAF). IFLA recommended the creation of the
normative data bank for corporate body but that was
not the best idea. The central server should maintain
most of the national normative data banks.

Strategic plan

The AACR as a multinational standard must
contain the bibliographic description for all types of
media, it must stay independent of the format for
data transfer and it must be applicable for use in the
whole world.
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AACR omoryhaBa kopucHUIMMa OHOIHO-
TEUYKUX KaTajiora M JPYIHX cucTeMa nHpopMmaluja na
nmako Hahy m moOwjy mHbOpManmjy Koja 3a70BOJbaBa
wuxoBe notpede. [IpaBuna ce Mopajy pa3BHjaTH Tako
Jla MCIYHE 33/1aTKe CaBPEeMEHOT' III00aHOT APYIITBA,
aJli HUX0BAa OCHOBHA HaMeHa ocTaje ucra. OHa ce o-
clamajy Ha OCHOBHE TMPHUHITUIIE OHOIHOTpad)cKor O-
mHca, ajly ce Tpuiarohasajy onmcy cBake HOBE BPCTE
cap>kaja win myOnuKanmje Koja ce Oy/e mojaBuia.

n/beBU

1. IlpaBuna HacTaBjbajy na ce Oa3upajy Ha
MPUHIMTIIMA YKIBY4yjyhu oOpamy cBUX BpcTa
HocuJala nHpopMarluja.

2. YnotpeOJbaBajy ce y IEIOM CBEeTYy (Yak U y
Bujernamy), anu ce TeMelbe Ha yCTaJbeHO]
YIIOTpeOH Y SHTIIECKOM jE3HKY .

3. Tpeba ma Oynmy jeAHOCTaBHA 3a YNOTpeOy U
TyMaueme.

4. HeomxomHO je Aa c€ MOTY KOPHUCTHUTH Yy On-
line uau web OKpyKemYy.

5. OwmoryhaBajy edukacny Oubmuorpadcky
KOHTPOJY 3a CBE BpCTe HOcwiana HHHOp-
Maryja (aHaJIOTHE U JUTHUTATHE).

6. KomnarubunHa cy ca IpyruM cTaHIapAuMa
3a ONHC W MpeTpakhBambe H3BOopa HHpOp-
Maryja.

7. Kopucre ce u BaH OUOIHOTEUKE CPEHHE.

]_II/IJ'beBI/I CTPAaTCHIKOTI IVIaHMPamba

1.HoBo m3name 2007. ronuxe
- HOBH YBOIHU
(mpuHIMIH, GYHKIIMOHUCAKHE KaTAIO0Ta, KOHIISIIIH]-
cke nHpopmarmje)

MpaBuiIa Caip>)KMHCKE o0pae

KOHILIENT HOPMAaTUBHE KOHTPOJIE
ymoTtpe6a npunanuma FRBR

- TI0jeTHOCTaBJBEHHE

(penyxoBame penyHIaHTHOCTH, Beha nocieqHoct
npu 00paay CBUX BpPCTa Cajipikaja)

2. OmgHocH ca jaBHOIIhY

3. Web Bep3uja nmpaBuia gocTynHa myTeM Internet-a.

HoBo m3nmame mpejacTaBiba MOApYdje UCTpa-

KMBamba W TOpa3yMeBa HOBH Ha4YHMH NPUCTYIIA H3BO-
py uHpOpMaIHja KOju Pe3yJITHpa I0jeTHOCTABILEHOM
HAuMHY KaTaJloOTH3alllje W JIaKIIeM CHAIAXKEHhY Kpaj-
WBer KopucHuka. HoB je m mpuctyn oOpamu 30upku u
HOB MPUCTYN TOAPYYjY jeAWHCTBEHOT HACIIOBA DAy
o0jenumaBama jeTUHNLA KOje UMajy MICHTUYaH Hac-
noB. Pa3Boj oBor mpojexta kpehe ce y capagmu ca
TTaBHUM ypeaaukoMm, Tomom [lencujem, jemHOoM of
TpOjulle JbYIH Koju he OpUHYTH O JOCICIHOCTU YIIO-
TpeOe mpaBuIa.

The AACR provides the possibility for all
users of library catalogues and other information
systems to easily find and get the corresponding
information. The rules must be developed following
the functions of modern global society, but their
basic utility is the same. The AACR are based on the
elemental principles of the bibliographic description,
and they are adapted to all new forms of contents in
the future.

Goals

I. The rules are based on the principles
incorporating the description of all info-
rmation.

2. The rules are used in the whole world,
but they are based on stable use in English
language.

3. The rules must be simple for using and
understanding.

4, It is necessary that the rules could be
used in on-line or web support environment.

5. The rules provide the effective biblio-

graphic control for all types of data medium
(analogue and digital).

6. The rules are compatible with other bi-
bliographic standards for descriptions and
searching the sources of information

7. The rules are used outside of the library.

Goals of strategic planning

1. New edition 2007 includes:

- new introduction

(principles, functioning of catalogue, conceptual
information)

- the principles of subject content

- the concept of normative control

- the use of FRBR principles

- simplicity

2. Public relations
3. Web version of the rules available on the
Internet.

New edition represents a new approach to the
information source. It resulted in simplifying
cataloguing and easier orientation for the end
user. The access to description of collections is
new, like the approach to the uniform title for
unification of items with the same title. The
development of this project goes in cooperation
with editor-in-chief, Tom Delsey, one of three
men who take care of consistency in the
application of rules.
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AACR3 - onuc u3BOpa M JOCTYNHOCT

Canpxaj:

1.

bl el N

VB0 - OCHOBHU MPUHIUIIN

Heo 1 -Ommc

Heo 2 — 360p NOCTYNMHUX eIeMeHaTa
Heo 3 — O0nuk OOCTYIHUX eleMeHara

[pennor je na eo 1 1j. Onuc canpxu:

1. Yooy Heo 1

- HaMCHC

- CTPYKTYypE omnuca

- opraHu3anyje npaBuia

- ycpencpelheHocTH Ha onuc

- ynoTpede OCHOBHHUX M JOAATHUX MpaBHUiIa

- M3BOpa KOjU HUCY 00jaB/beHU

- M3BOpa KOjU Cy M3MIaTH, aJlk C€ MIEPUOIUIHO
axypupajy

- MoryhHocTu.

2. HacraBak
- OCHOBHa IpaBHJIa 3a OIUC
- YBOJIHA TIpaBUIIa
- mpaBmia 3a cBako of 8 moapydja ISBD-a

1)
2)
3)
4)
S)
6)
7)
8)

HACJIOB U MOJALH O OJTOBOPHOCTH

u3aame

noceOHM moIaIy o rpahu

U3/1aBabe, MTAMIAke UTI.

MaTepHjaHu OIHC

30upKa

HarloMeHe

CTaHIapAHU OpojeBH
JOJalu, CyIJIeMEHTH
penponykiyje, pakcuMuu
aHaINTHYKA WK 00pasia Ha BHIIIE
HUBOA

3. Ilornaspa 3a JAOKYMCHTC pa3IMIUTC CaAPKUHC

TEKCT

MY3HKa

KapTorpad)cKu U3BOPH

CIMKOBHA Tpaha

TPOJAUMEH3UOHAIHN U3BOPH

3BYK

HOKPETHE CIIMKE

padyHapcKd MOJAIH, Mporpamcka

oIpeMa M UHTEPAKTUBHH Ca/IPKajH

4. Menuju ¥ TEXHAYKH OITHC

HITAMITaHU U TPaQUUIKU MEIHjU
MUKpPOTpaduiKu MeAnju
TaKTUJIHH MEIHjH
TPOIMMEH3HOHATHHI MEIHj1
ayJauo MeIuju

AACR3 - source description and access

Content:

5.

6.
7.
8

Introduction — Basic principles

Part 1 - Description

Part 2 — Choice of access points
Part 3 — Description of access points

Part 1 or Description must have:

1.

8)

Introduction to Part 1
assignation
description structure
organization of rules
description
use basic and supplement rules
non-published sources
published sources with periodical back-up
possibilities.

. Continuation

basic description rules

introduction rules

rules for all of 8 ISBD areas
title and statement of responsibility area
edition
special material data

publishing, printing etc.

physical description area,

collection

notes

standard numbers
additions, supplements
reproductions, facsimiles
analytical or multilevel description

3. Chapters for all types of documents:

text

music

maps

graphic material

three-dimensional sources

sound

moving pictures

computer data, software, interactive
content

4. Media and technical description

printed and graphic medias
micrographic media

tactile media
three-dimensional media
audio media
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- MEIWjU 3a TPOjEeKUHjy CIUKOBHOT
rpaauBa, GUIM ¥ BUICO MEIHjU
- TUTUTAITHA MEIU]U

5. HaunHu n3naxema

- U3NIAXKEHE Y HEKOJIHUKO JIEI0Ba

- HWHTETpHUCabE U3BOPa

- u3paja Ha OCHOBY IojaTaKka u3 YBoja
- Oasupame Ha KapaKTepUCTHKaMa

- BHUILIE Pa3rOBOPA Ca YPEIHUKOM.

IIpenJor je 1a leo 2 caap:ku:

1. W360p mpuMapHUX U CeKyHIapHUX
eneMeHaTa

- n300p OApETHUIIE 32 OTICHBAHY
my OJIMKAIH]y

- MPABUJIO BUIIE O/ TPH ayTOpa

2. 3agauu ypeaHUIITBA

- npepaja norniasba 21 (u300p)

- MOJepHH3al1ja TEPMUHOJIOTHje (YHOC)

- KOHIIETIT 30UpKe

IIpensor je na ce leo 3 cacToju oxa:

1. OO0snKa TOCTYITHUX MoIaTaKa

- cajamma ToriaBba 22-25 ykipyuyuna Ou

MIPUHIIMTIE HOPMAaTUBHE KOHTPOJIE

- nornaBbe 25 (JeIWHCTBEHM HACIOB) —

OJIpEIHUIIE 3a JejIa U CBE TI0jaBHE OOJIHKE.

AACR3 — niian u3pange

Oxtobap 2004. — Haupr 1. nena

Anpun 2005. — Haupt 2. nena

Oxktobap 2005. — Harpt 3. nena

Ampuin 2006. - Konauna Bep3uja 1. u 2. nena
OxTob6ap 2006. — Konauna Bep3uja 3. ngena
Hosem6ap 2006. — Konauna Bep3uja YBoaa
Henem6ap 2006. — KoHadaH TEKCT 3a U3/1aBambe
Jyn 2007. — 3naBame koHauHe Bep3uje AACR3.

Anexkcanapa Hactuh
Yuuep3urtercka oudanorexa «Cerozap MapkoBuhy,
Beorpan

COBISS kondepenuuja 2004: npukas cecuje

HAIIMOHAJIHA KATAJIOIIKA ITPABUIA
AHI'JIO-AMEPHUYKA TTPABWJIA 3A
KATAJIOTN3ALINIY
Y YEHNIKOJ PEITYBJINIIA

COBISS xondepeniuja 2004. rogune, oapxa-Ha
y Mapubopy ox 9 mo 11 HOBeMOpa, jeAHUM CBOjUM
nenmoM Owna je mocBeheHa KaTalloOIIKMM TPaBUIIMMA,

HallMOHAJTHUM U AHTrII0-aMepuyukuM (AACR?2).

- media for projection of graphic ma-
terial, movie and video media
- digital media.

5. The methods of publishing:

- publishing in several parts

- integration of sources

- creation based on Introduction
- basing on characteristics

- discussion with editor.

Part 2 will have:

1. Choosing of primary and secondary
elements
- main heading for publication or
document

- more than three authors rule
2. The obligations of the editorial board
- revision of chapter 21
- terminology modernization
- collection concept.
Part 3 will have:
1. The form of availability data

- chapters 22-25 will include
principles of authority control

- chapter 25 (uniform title) — the head-
ings for all embodiment of documents.

the

AACR3 - plan

October 2004. — Project Part 1

April 2005. — Project Part 2

October 2005. — Project Part 3

April 2006. — Final version of Part 1 and 2

October 2006. — Final version of Part 3

November 2006. — Final version of Introduction
December 2006. — Final text for publishing

June 2007. — Publishing of final version of AACR3.

Aleksandra Nasti¢
University Library «Svetozar Markovi¢»,

Beograd

COBISS Conference 2004: session review

NATIONAL CATALOGUING RULES
AND ANGLO-AMERICAN RULES
IN CZECH REPUBLIC

The COBISS Conference 2004 was held in
Maribor from 9™ to 11™ November. One of seg-
ments of the Conference was dedicated to catalo-
guing rules, national and Anglo-American (AACR2).
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ITotpeba 3a moHomemeM MehyHapomHHMX Ka-
TAJIOIIKUX TPUHIMIIA TI0CTaje aKTyellHa IOYeTKOM
IBajzieceTor Beka. Tpw IerneHwje mocie o0jaBjbUBarba
Kateposux IIpaBmia 3a yHakpcHu kKataior (Charls Ami
Cutter, Rules for a dictionary catalog, 1876), Hacrajy
AHTI0-aMepriKa mpaBmia 3a KaTtajmormzauujy (1908).
[Iponasehn kpo3 Bumie pa3BojHX ¢a3a, OBa MIUPOKO
pacmpocTpameHa MpaBWia, 3acHOBaHa Ha IlaHu-
II11jeBOM KaTanollkoM KoHuenty (Anthony Panizzi, The
91 rules for compilation of the catalogue of the British
Museum, London, 1841), octBapuhe cHaxxaH yTuIaj Ha
pa3Boj KaTaJlONIKE TEOpHje M IMpaKce y 3eMJbama
EHIVIECKOT TOBOPHOT TOApYydYja, a Yy H3Me-HhEeHUM
(amanrTupanuM) W3TamBUMa Wy HEKAM POMAaH-CKHM,
CKaHIMHABCKAUM U CIIOBEHCKMM 3emibama.. C apyre
ctpane, Ilpycke uncrpykuuje (Instruktionen flir alpha-
betischen Katalogue der preussischen Bibliotheken,
1899) yrumahe Ha kKatajgomky mnpakcy y cpenmoj EBpo-
M 1 Y HEKOM 3eMJbaMa HCTOYHE U jy>kHe EBpore.

Ilocne dpyror cBeTCKOr paTa OTHOYHUHE HH-
TEH3UBHUjU pajJ Ha IOHOIICHY jEeAWHCTBEHHX Karta-
Jowkux npuHiuna. Pesuaupano uzname AACR nojaB—
Jpyje ce 1949. romuue, cneache m3mame m3mazu 1967.
roaune. PeBnsnja AACR2 MHKOpIIOpUpa ABa CETa PEeBU-
3uja (amangmane u3 1999. u 2001.) ykipyuyjyhu pesu-
3ujy Bepudukoany TokoMm 2001. m 3aBpmeny 2002.
roauHe. HauumeHe cy 3HadajHe pOMEHE y TIOTJIaBJbU-
Ma Koje ce omHoce Ha Kaprorpadcky rpahy (3), emek-
TpoHCKe pecypce (9) um koHTHHyHpaHe u3Bope (12).
[IpaBuia cy KOHIMITUPaHa TaKO J1a UMajy IUPOKY MpHU-
MEHY y CBHM TUIIOBUMa OMOIMOTEKa M MOTY CE MpHMe-
BHUBATH Y KIACHYHUM M EJIEKTPOHCKMM KaTalo3HMMa.

Y TOM HCTOM IEpHOAY Ha MPOCTOpUMA OuBIIE
JyrocnaBuje, HalMOHAIHA MPaBHJIa 33 KaTaJOTH3ALH]y.
3axspyulu ycBojern Ha [lapuckoj kKoHGbepeHIuju 1o-
CTaKJIU Cy peanu3alijy uaeje o0 CTBapamy OMIITET jyTo-
CIIOBEHCKOT TpaBHJIHHKA. KoMucHja 3a Katamorusamu-
jy CHBPJ nmonena je 1961. romuHe mpemopyky Oa ce
OPUCTYIH H3pald HAUHMOHAIHOT KaTaJOIIKOT HMpaBHII-
Huka. OBaj CIOXEH U OJrOBOpPaH 3ajJaTak MOBEpPEH je
EBu Beponu. [lpsu neo mpasuia (IITIMAK 1) objas-
JbeH je 1970. rogune. I'omune 1980. o0jaBibeHO je u3-
MEHBCHO HM3Iamke oreT MpBor mena. OBaj meo ce OaBm
OJIPESIHUIIOM H PEIaINIIOM, Y JOIYHCHOM Aey pa3pa-
hena je xoomepatuBHa oapenHuna. Jpyru neo mpa-
Bunauka (IIIIMAK 2) monocu mpommce o Oubmmo-
rpad)CKOM OIMUCY MOHOTPadCKUX MyOJUKaIMja y CKIia-
oy ca oxpenbdama ISBD (M) (1974). OBaj apyru aeo
uznar je 1984. ronune.

IIpaBuHUK ce joII YBEK KOpUCTH Wy XpBat-
ckoj u y Cpbuju. OH je O6e3 mpobiema mpedaueH y
UNIMARC ¢opmar. Y XpBaTckoj ce JaHAC KOPHCTH
mporpam 3a kartanoruzanujy KPOJIMCT mox ce y
CpOuju y HajBelium Oubnmnorexama (Hapoana OuOsu-

A need to make international cataloguing
rules became very actual in the beginning of 20™
century. Three decades after publishing of Cutter
rules (Charles Ami Cutter, Rules for a dictionary
catalog, 1876.) the Anglo-American rules were
made (1908). Passing through a number of deve-
lopment stages, these were wide spread rules, based
on Panizzi (Anthony Panizzi, The 91 rules for
compilation of the catalogue of the British Museum,
London, 1841) cataloguing concept, and will make a
strong impact on the development of the cataloguing
theory and practice in English speaking countries
and in revision editions in some Roman, Scan-
dinavian and Slavic countries. On the other hand
Prussian instructions (Instruktionen fiir alphabe-
tischen katalogue der priissischen Bibliotheken,
1899) will influence cataloguing practice in Central
Europe and in some countries of East and South
Europe.

More intensive work to bring unique cataloguing
principles begins after 2" World War. Revision
edition of AACR appears in 1949, next edition is
from 1967. Revisions of AACR2 incorporate two
appendixes of revision (amendments from 1999 and
2001) including revision verified during 2001 and
finished in 2002. Very important changes were
made in chapters about cartography material (3), e-
resources (9) and continuing resources (12). The
rules were made that way that is very easy to use
them in all types of libraries, and it can be used in
classical and e-catalogues.

At the same time, in former Yugoslavia
national cataloguing rules were developed. De-
cisions from the Paris conference induced to carry
out an idea of making universal Yugoslav rules.
Commission for cataloguing (SDBRJ) recom-
mended in 1961 to begin to make national
cataloguing rules. This complex and responsible
task was confided to Eva Verona. First part of rules
was published in 1970. In 1980 changed edition of
the first part was published. This part is about
headings, in changed edition was worked out a
cooperative heading. Second part of the rules brings
regulations about bibliographic description of
monographic publication in accord with order of
ISBD(M) (1974). This second part was published in
1984.

This rules (PPIAK 1, 2) are still using in
Croatia and Serbia. Rules were without any pro-
blems converted in to UNIMARC format (UNIver-
sal MAchine-Readable Cataloguing). In Croatia li-
brarians are using CROLIST cataloguing program,
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oreka CpoOwuje - beorpan, bubnuoreka Matuiie cprcke -
HoBu Can, YuuBepsutercka Oubimoreka "Cerosap
Mapkosuh" - beorpam) m y BenmmkoM Opojy Mamux
oubmnoteka kopuctu COBISS. Y3ajamua 6a3a mojgata-
ka COBIB.SR ycnocraBsHa je mnouerkom 2003.
roguHe. CBaka Oubnmuorpadcka jenuHUIA KaTaloTu3yje
ce caMO jeJHOM, Y CKJIady ca HalMOHAJIHUM KaTajo-
mkuM npuniunuma (ITMMUAAK 1, 2), oarosapajyhum
ISBD-uma, ctanmapauMa U OpaBUiIMMa 3a CaIp>KUHCKY
obpany m y peneBantHUM ¢popmatuma (UNIMARC,
COMARC). 3a cana oBa 0a3za uma npeko 1. 500.000
KaTaJOLIKUX 3aIHca
3a Hac je BpJIO HHTEPECAHTHO MCKYCTBO Yelke
KOja je ca CBOjUX HAIMOHAIHHUX IIpaBMiIa 3a KaTajo-
rU3anyjy Tpeluia Ha paxy npema AHIIIO-aMepHYKUM
npaBuinuma (AACR2).
NwmrmemenTanuja AHTI0-aMEpPUYKUX KaTajolll-
KUX TIpaBuia, apyra pesusmja (AACR2) y Yemkoj ycko
je ToBe3aHa ca IMOYETKOM ayToMaTu3aluje KaTajiorusa-
muje y Yemkoj PemyOmumu moderkom 90-TuX TomamHa.
[IpBu kopamm y ayromaruzanuju kacHux 80-TUX roau-
Ha Ounyu cy 06a3upaHu Ha KOMOMHALUjH cTapuX Yemknx
KaTaJOWKUX npaBuia u Yemkor gopmaTa 3a pa3MeHy.
ITocne 1989. roxgmne, demkn OHOMMOTEKAPH YyCIIOCTA-
BWJIM Cy HOBE KOHTaKTe U capajmby ca Kojierama H3
cBeta. bosbe cy ce yno3nanu ca mel)yHapogaum OuOIH-
OTEYKHM TOKOBHIMA, M TO MX j€ YUBPCTHIIO Y UJCjH aa je
HEOIIXOJHO Jia C€ YelIKa KaTaJoIlKa IpaBuja XapMo-
HU3Yyjy ca Beh mocrojehuM MoOJEpHHM TpaBUIMMA.
IIpBu moky1Iaj je HaYMmBeH noueTkoM 1990-Tux , kama
je TpyIia YelIKUX KaTajJoru3aropa MoKymiajia Jia CTBOPH
0oBa deIlIKa KaTaJlolIKa IpaBuia O0a3upaHa Ha CTapUM
HallMOHAJIHUM NIpaBUJIMMa U Ha mpenopykama UDJIA.
OBaj mocao je Tpajao OKO NIBe TOJHWHE ajli HHUjE TOBEO
Jo ommuTe npuxBaheHUX MpaBuiIa. 3aTUM Cy KaTaJlOTH-
3aTOpH JOUUIMA 10 3aKJby4yKka Aa Ou Haj00Jbe pelleme
omro ga ce mpeysmy Beh mocrojeha mpaswmiia. Y omy-
YhBaky BaXHY YJOTYy HUMano je U Opoj mocrojehmx
3amuca y cTpaHuM 0azama, Kao ¥ morpeba aa mpaBul-
HHUK CaJIpKH MpaBHia 3a KaTaJOrM3alyjy HOBHX BpCTa
JOKyMEHaTa U HOpMaTUBHY 0a3y ayTopa, IITO Cy Yell-
KU KaTajoru3aTopy MPEBHICIH y U3pagu CBOT IMPaBUII-
HuKa. AACR2 UM je OMO TIPernopyveH Kao KOMILIEKCaH,
KOH3MCTCHTAaH U BEOMa KOpHIINEH IPaBUIIHUK, ca JO-
OpuMm onpxaBameM. Bpeme je Omino Beoma BakaH
¢daxTop 3a ummnemenTaunjy AACR2. Pememe y Be3u ca
crangapauMa (mpaBuiia U ¢GopMar) U HHUXOBAa UMILIC-
MEHTallMja je Mopaja Jga OyJe peajiu3oBaHa y BeoMma
KpaTKoM BpeMeHY, jep Cy OB CTaHAapAu Omiaum 6a3a 3a
CASLIN (Yemka u CnoBauka Mudopmarmona Mpexa,
mpojekaT (MHAHCHpaH W3 WHOCTPAHCTBA) ICHTPATHH
katanor. C apyre cTpaHe, BpeMEeHCKU (DaKkTop je Urpao
Ba)XKHY yJIOTY Y BE3U Ca MAIIMHCKH YUTIFUBUM KaTajo-
TOM KojH je mo Tama ypahen, oxo 80. 000 3ammca. O6e
OBE YHMILCHHIIE CY TOJCTaKie 4yenike OudanmoTekape na

while in Serbia the biggest libraries (National Libra-
ry in Belgrade, Library of Matica Srpska in Novi
Sad and University Library "Svetozar Markovic" in
Belgrade) are using COBISS. Cooperative catalogu-
ing database COBIB.SR was established in the be-
ginning of 2003. Every bibliographic entry is catalo-
gued only one time in accord with national catalo-
guing principle (PPIAK 1, 2), corresponding ISBD
standards and rules for bibliographic description and
in relevant formats for machine readable catalo-
guing (UNIMARC, COMARC). At the moment the
database has over a 1.500.000 bibliographic entries.

For us Czech experience is very interesting.
They passed from their national rules to Anglo-
American rules (AACR2).

The implementation of Anglo-American
cataloguing rules, 2™ revision (AACR2) in Czech
Republic is related with the beginning of its
computerized cataloguing since the early 1990's.
First steps in automation in the late 1980's were
based on combination of older Czech cataloguing
rules and the Czech Exchange Format. After 1989
Czech librarians established new contact and
cooperation with colleagues throughout the world.
They became acquainted better with the
international library environment. They confirmed
themselves in the idea that it is necessary to
harmonize their cataloguing rules with existing
modern rules. The first attempt was made in the
beginning of 1990's, when a group of Czech
cataloguers tried to create new Czech cataloguing
rules based both on the Czech tradition and IFLA
recommendations. This work lasted about two years,
but didn't give birth to a new, generally accepted
code. Afterwards the cataloguers arrived at a
conclusion that the best solution would be to take
over existing cataloguing rules. Not just a number of
existing records in foreign databases played an
important rule, but also the requirement, that the
code should include rules for cataloguing new
special types of documents or authority headings,
which the cataloguers missed in code. AACR2 were
recommended them as a complex, consistent and
widespread code, with a good maintenance. Time
horizon was an important factor for an
implementation of AACR2. The solution about the
standards (rules and format) and their
implementation had to be completed in a very short
time period, because these standards served as a
basis of CASLIN (Czech and Slovak Information
Network, a project supported by foreign founds)
union catalogue. On the other hand, time factor
played an important role in connection with
machine readable cataloguing done by then, about
80 000 records. Both of aforementioned facts
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UMILIEMEHTHPajy HOBE CTaHAApIe Y KPaTKOM MEPHOLY
O]l IB€ TOJTUHE.

Hapongna OubOnmuorexka Yemke PemyOmmke (NL
CR) je Teno koje oATOBOPHO 33 KATAJIOMIKY TIOJTUTHKY Y
Yemkoj. OBo TeJ0 je OMIIO CYyOuYCHO Ca TEIIKUM 3ajat-
KOM, TpeOaJio je MPEeBeCTH CBE HEONXOJHE MaTepHjaje
(AACR2, mpupyunuk 3a AACR2). Tpbauo je Takohe on-
TydnuTd 1a i aa ce AACR2 uMIuieMeHTHpa 0e3 Belu-
KUX MPOMEHa WJIH J1a Ce MPHJIAroy HallMOHAIHO] KaTa-
JIOUIKO] TPamuIuju, na ce neduHUIle HUBO KaTallOTH-
3aItdje, 1a ce OPTaHmu3yjy KypceBHU 3a OHOIIMOTEKE.

IMocao Besan 3a mpeBoljeme OCTao je y OKBUPY
Hanmonanne 6ubmuoTexe, ocTaly MPHUIPEMHHU IOCIO-
BH Cy IECTUMHUYHO Owim momesbeHn mehy Ombmmoreka-
puma u3 apyrux Behux 6mbnnoreka, uiaHoBu ['pyme 3a
OMuUCHY KaTajorusauujy. OBa rpyma je ocHoBana 1994
a KaHOWIATH Cy MOpalnd jAa mpoly HCIUT KOju ce
cactojao m3 mo3HaBama AACR2, ISBD u UNIMARC.
I'pyna je Ouia 0AroBopHa 32 OCHOBHO TyMadeHe HOBHX
CTaHAapza.
Y noapyujy AACR2 oBaj 3agaTak ce cacTojao u3:

1. [IpuxBatame MHUHHUMAJIHOI' HHUBOA
I0J]aTaKa y OIUCY 3a LIEHTPAIHU KaTaJor.

Tymademe u ycBajame OBE BpCTe MOAaTaKa U
OJIpeIHUIIA Cy TOM TPEHYTKY UMaJie IPEAHOCT.

2. Papua YEHIKOM TYMAYEBY
Kama ce 1993. oTnoueno ca oBuM mociioM y Yemkoj ,
mocrojajie Cy Heke pasnuke u3Mel)y moriarba AACR2
Koja cy ce Oasmpama Ha ISBD, u camor ISBD. Te
pasiiuKke Ccy aHaJIW3UpaHe M 3a TECTHU IIEPHOA je
MPETOPYUCHO J1a ce y ciyuajy pasiuke usmehy AACR2
u ISBD cnemu ISBD. Kachuje je oBa mpemopyka
onbauena. I[lpu ycmajamy AACR2 mojaBmia ce jomr
jenHa noremkoha. Heku nenoBu mpaBWIHWMKA OHIIH Cy
3a YemKy Mpakcy HeyoOM4ajeHH Tako Ja UX je Ouio
TEMIKO YCBOJUTH U MPUMEHHUTH. Uemku OnOImoTekapu
Cy pasMHILUBAIM J1a UX HU30alle U3 KaTalollKe IpaKce.
Ha mocneTky, Munubema Karajorusaropa ''CyBwuIle
TEIIKO a OM MX pa3yMeNd KaTaJoru3aToOpH W3 MamHX
oubmmoreka" HaBeo je ['pymy Ha 3akJbydak na TH Je-
JIOBH, OCUM OHHU KOjH C€ OJHOCE Ha KOPIIOPaTHBHY
OJIpEIHHUILY, HUCY 00aBe3HU 32 MUHMMAIHU HUBO 3alld-
ca.

Tpeba HamoMeHyTH, a Cy YELIKE NPENOpYyKe y
nepuoay OCHOBHOTa ycBajama AACR2 caapikane:
a) T'enepanna mpenopyka y oxHOCy Ha KopHuiIheme
je3mka

buno je BaxkHO BeoMa NPEIU3HO PEIINTH
kopumrheme jesnka He caMo y KBaH(pHKaTOpuMa H
HamoMeHa (3a TO ce KopucTu demkw) Beh um 3a
JeIMHCTBEHE HaclIoBe, Meh)yHapoHe Kopropanuje uT.

encouraged librarians to implement new standards
in a short period of two years.

The NL CR as a body responsible for the
cataloguing policy in the Czech Republic was
confronted with a difficult task: it had to translate all
the necessary materials (AACR2, handbook for
AACR2). Also, it had to decide whether to
implement AACR2 without major changes or with
sweeping changes reflecting national cataloguing
tradition, to define a level of cataloguing and to
organize trainings for other libraries.

The works connected with translation re-
mained within the scope of the NL CR, other pre-
parative works were partially shared with librarians
from other bigger libraries, members of Descriptive
Cataloguing Group. This group was established in
1994 (the candidates had to pass an exam from
AACR2, ISBD and UNIMARC) and was charged
with assignment of basic interpretation of the new
standards.

In the area of AACR?2 these tasks consist of:

1. Adoption of MINIMAL LEVEL of detail
in the description for union catalogue.
Interpretations and implementation of these types of
statements and headings were then considered
preferentially.
2. Work on CZECH INTERPRETATION
In 1993 when they started with interpretations of
AACR2, there existed some differences between
ISBD -based chapters of AACR2 and ISBD. They
analyzed them and for the testing period they
recommended: in case of difference between AACR2
rule and ISBD recommendations follow the ISBD.
Later this decision was abandoned. There was ano-
ther temptation on the way to AACR2. Some parts of
the code were uncommon in their practice and so it
was difficult to start with them. Czech librarians
considered their elimination from cataloguing prac-
tice. At the end the standpoint of cataloguers "too
difficult to be understood by cataloguers from smaller
libraries", led the group just to the conclusion that
with an exception of corporate body names (used as
main entry) these types of headings are optional at
minimal level records.
In conclusion of the basic period of AACR2
implementation, it consisted of:
a) General recommendation to a language
preference
It was important to solve very accurately the
language preference not only in qualifiers and notes
(they use Czech) but also in uniform titles,
international corporate bodies etc.
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0) Hudopmarmje o meMama 3a TpaHCIUTEPAIU]y
(1 masbe ce KOPUCTE YeIIKe TPAAUITHOHAITHE IIeME)

1) Tabene ca cakeTKoM Heo0aBE3HHX JOJaTaka y
okBHpy AACR2 u Yemkux npenopyka

3. OBYKA KATAJIOTU3ATOPA

Kako je UYemka Hamumonamna OuOIMOTEKA,
3a7y’KeHa 3a KaTalloOmKy NOJIUTUKY y Yemikoj pemy-
Oomunu, To o0yxBara W oOyKy OmOmmorekapa. Ha mo-
YEeTKy HBUXOBOI paza ca AACR2, mpBe pagHe rpyle
(pamua Tpyma 3a Karajoru3andjy, IpeaIMeTHY o0pany,
KaTaloruszanyjy KaprorpadCckux JOKyMeHara, KaTallo-
TU3aIjy HEeKmIKHe Tpalhe), Ouie cy opraHumzoBaHe
YIIIaBHOM TaKO J1a MHTEPIpEeTHpajy npaBuia. OpraHu-
30BaHa Cy JIBa jeJHOHEJCJbHA Kypca Ha KojuMa Cy
npenaBaun Ownn u3 CAJ] u Benuke bpuranwmje. [pu-
PYYHHIM ca KypceBa Cy mpeBeleHH (y3 AOJATaK CTO
npuMepa) 3a Kopuiiheme y IpyruM OuOnIHoTekama.
KacHuje cy pagne rpyme Owiie mpoMemeHE Yy Tpylie
npenaBada 3a o0yky AACR2/ UNIMARC u AACR2/-
MARC21, koju cy OWJIH OATOBOPHH 3a TIpelaBama Ka-
TaJIOrM3aTopuMa U3 CBojux peruja. Y UYelkoj mocroje
U CIeLWjalM30BaHe MIKOJNE 3a OOyKy KaTaJormsaropa
aJ¥ joIl yBEeK MMa ITyHO OMOnmoTekapa KOjHu Joi1a3e y
OoubMoTeKe W3 Apyrux mnpodecuja, Tako na je Opoj
npenaBama 0 AACR2 jom yBek BehM oXl CBUX APYTHX.
Nma nmocra Oubmmoteka y Yemkoj PemyOmumim ca o-
rpaandeHIM OpojeM 3amocieHux win 0e3 mpodecno-
HAJTHUX KaTajorusaropa rae je 3Hame 0 AACR2 u npa-
Jb€ jaKo Mallo Tako Ja Cy Te OMOJIMOTEeKe YTIIaBHOM O-
xpabpeHe 1a caMo Mpey3uMajy 3amuce U3 Jpyrux 0asa.
C npyre cTtpaHe, IMa MHOTO KaTaJoru3aTopa ca BeJH-
KAM HCKYCTBOM Yy pany Ha AACR2 koju nonase u3
IPaACKUX, CTPYYHHUX, YHUBEP3UTCTCKUX, UTH. OHONHU-
OTeKa M KOJU MOTY Ja OJpKaBajy NpoQecHoHaATHY
00yKy y ApyruM OHOJIMOTEKaMa.

4, HAJTEKHU JTEJIOBH AACR2 ca cTaHOBHINTA
YeIlIKe KaTaIOIIKe IPAKCE CY:

a) KopriopatusHo Tejo

IIpasuno 21.16. KopnopatusHo Teno kao oapeqHuLa, U
TeHepalHO CBa MpaBUIa Be3aHa 3a KOPHOPATUBHO TEIO.

0) Konekmuje pamoBa pa3nuIuTHX ayTopa WIH Tela

¢) Jlumutupano xopumrheme HEKUX BPCTa OAPESIHUIIA

VY mopehemy ca gemkom TpamuijoM, y AACR2 cy
MHOI'0 CTPO’Ka IpaBujia OKO YHOILICHa I10JaTaKka y BE3U

ca cekyHAapHoM ojaroBopHomrhy, (mpasuio 21.30K,1 u
2).

b) Information about transliteration scheme

(they maintained their traditional scheme).

c) Table with summary of optional additi-
ons within AACR2 and Czech recommendation.

3) TRAINING OF CATALOGUERS

Czech National Library is responsible for
cataloguing policy in Czech Republic and the task
also implies training of librarians. In the beginning
of their work with AACR2, the first working groups
(working groups from descriptive cataloguing,
subject cataloguing, cataloguing of cartographic
documents and non-book materials) were organized
mainly in order to help to interpret the rules. Two
one-week trainings were organized, lectured by
tutors from USA and Great Britain. A training
manual was translated (with one hundred examples)
for use in other libraries. Later these working groups
were changed in groups of AACR2/ UNIMARC and
AACR2/ MARC21 tutors, who were responsible for
training of cataloguers in their regions. It is possible
to study cataloguing at specialized schools but there
are still many librarians in Czech Republic, who
come to the library from other professions, so the
number of AACR2 courses leads the list of librarian
courses. There are still small libraries in Czech
Republic with limited staff or without professional
cataloguers where knowledge of AACR2 is still
often so low that these libraries are primarily
encouraged to copy record from other databases. On
the other hand, there are many cataloguers from
municipal, specialized, university etc. libraries who
are able to support other libraries with a professional
training.

4) MOST DIFFICULT parts of AACR2 from the
point of view of the Czech cataloguing practice.

a) Corporate bodies

The rule 21.1B. Entry under corporate body and all
the rules generally connected with corporate bodies.

b) Collection of works by different persons or
bodies.

¢) Limited use of some types of headings

Compared with older Czech tradition there are more
strict rules in AACR2 for other persons responsible
for work, 21.30K, 1 and 2: translators, illustrators
etc.
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Yemku myT ka AACR2, ka0 HOBOM CTaHAApAY Y
KaTaJIONIKO] MOJUTHIIH, OMO je Mo yTHuiajeM npehari-
BUM HCKYCTBMMAa M CTapUM KaTaJOIIKUM IPaBUINMA,
BpeMEHOM UMILIeMeHTanje uta. [IpBu pesynratu cy
ce TOKaszanyd KpajeM IMpouuie AeleHHje, Kaia cy ce
Cycpelan ca MHLUBEHEM CTpPaHHX KaTaJorusaropa
(yrnaBaom w3 Bemumke bpurtanmje m CAJl) xoju cy
NOoYeNH Ja mpey3umajy muxose 3amuce npexko OCLC-
ja. Y HucTO BpeMe OHH Cy YCIICIIHO HOYEH Aa Mpey3u-
Majy 3amuce W3 CTpaHuX Oubiamoreka Kopucrtehm
OCLC, a xacHuje nupekto uy ©60a3e Kourpecne
oubnmoreke y Bammarrony npexo Z239.50 nporokona.

Hako jom yBek mMma Hekux mpobiema y pany,
YemKy OMOIHOTEeKapH cy 33J0BOJbHH CBOjUM H300pOM
KaTaJOUIKMX [paBWiIa IO KojuMa paae Beh necer
TOMHA.

Co¢muja Kojeuh
Yuusep3urercka 6ubéaunorexa ""Cperozap Mapkosuh',
Beorpap

COBISS kongepennuja 2004: nmpukas cecuje

HNCKYCTBA CA ITIPABUJINMA 3A
KATAJIOI'I3AL0NJY U AACR2 Y CJIOBEHUIJHN

VY okBupy COBISS kondepenimje onpxane y
Mapubopy ox 9. mo 11. HOBemOpa 2004, moceOHa
MaXkha je mocBeheHa NCKyCcTBHMa ca M3pasioM TIPeBO-Aa
katanomkux npasuna AACR2 y CnoBeHuju.

[IpBu cloBeHAUYKH NPaBWIHUK O KaTaJoru3a-
nmju gatupa u3 1947. roguHe W OWO je yTeMesheH Ha
aHIJI0-aMEPUYKHM TIpaBHIINMA, KOja Cy y TO BpeMe
Ouia HajMOAEpHHja Hayena y CBETy. Y HOBOM H3Iamby
[IpaBuHuKa 3a karajgorm3anmjy u3z 1967. yrpahena cy
u [lapucka Hadena koja cy oOyxBaTalla pa3peliaBame
ayTopcTBa M oOJMKOBame oapenHuna. [lyteBu aHrio-
aMEpPUUYKUX W HAIlMOHAIHUX NPABUJIA Y OBOM IEPUOLY
OuiM Cy pa3INuUTH HAKO CY TEXKMIN UCTOM LIUJIBY.

ITo macranky Mel)yHapomHUX cTaHmapaa 3a OuOIu-
orpadcku ommc ISBD koje je cemampmeceTux roauHa
m3nana MDJIA, xao Aeo mpojekra yHUBep3adHe Ou-
omuorpadcke KOHTpOJie, TIOMEHYyTH clioBeHauku [Ipa-
BUJIIHUK 3a KaTaloTu3alujy je OeTUMHYHO 3acTapeo.
CrnoBeHH”ja je mojpikana 3aMHCa0 jeAMHCTBEHOT Ipa-
BHJTHUKA KOju OW ojlakmiao pasMeHy HH(opMaija u
oubnmorpadckux 3amuca u3melhy OuONMoTEKa M KOjH
Ou BayKHO 3a CBe OuBIIe penyOimke cTape Jyrocnasuje.

The Czech way to AACR2 as a new standard
in the cataloguing policy was influenced by the
previous experience with their former cataloguing
rules, time of implementation etc. The first results
they received in late 1990's, when they were
confronted with opinion of foreign cataloguers
(mostly from Great Britain and USA) who had
copied there records from OCLC. At the same time
they successfully started to copy records of foreign
libraries using OCLC and later directly database of
Library of Congress and other libraries via Z39.50
protocol.

Although there are still some difficulties,
there are glad that they benefit from their choice of
cataloguing rules.

Sofija Kojevi¢
Univerzitetska Biblioteka ""Svetozar Markovic¢"
Belgrade

COBISS Conference 2004: session review

EXPERIENCES WITH THE CATALOGUING
RULES AND AACR2 IN SLOVENIA

During the COBISS conference held in
Maribor (November 9-11, 2004) special attention
was paid to the AACR2 rules recently translated to
Slovenian language.

The first Slovenian Cataloguing Code was
published in 1947, and it was based on the Anglo-
American Code, by that time the most modern in the
world. In a new edition in 1967 it included the Paris
Principles, which regulated the authorship and the
creation of headings. The ways of Anglo-American
and Slovenian rules in this period were different, but
the goal was the same.

After the introduction of the international
standards ISBD, edited by IFLA in the 70's, as a
part of the project of Universal Bibliographic
Control, the mentioned Slovenian cataloguing rules
were considered partly obsolete. Slovenia backed up
the idea of a unique code which could facilitate the
exchange of information and bibliographic descrip-
tion between libraries and which would be valid for
all the ex-republics of the former Yugoslavia.
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OBy cBpXy umao je [llpupyunux 3a u3paody
abeyeonux kamanoea Ese Bepone (umju je 1. neo On-
peanuie u pemanuie objaBsbeH 1970. u 1986, a 2. meo
Karamomxku onmc 1983. romune). Maxko je yBeneHo Ko-
pumheme OBOI MpaBUIIHMKA I0jaBWIa Cy CE€ MHOTa
NMUTaka Ha KOja y TPAaBWIHHUKY HHUje OWIJIO OATOBOpA.
Jom yBek HHCY ToOCTOjayia TpaBWiIa 3a o0pamy CBUX
Bpcra rpahle M HUCY OWie yKJby4deHe HOBOCTH W3 TO-
HOBJbeHUX wu3mama ISBD-a. 300r cBUX THUX MamKa-
BocTH 1997.MUHHCTApCTBO HAyKe W TEXHOJOTHjEC H-
MEHyje eKCIepTcKy rpyny y cacraBy M. Vjuuu, 3. lu-
men, M. Hunopdep ca 3agatkom na mpuctyne u3paiu
mpeuIora KOojuM O ce MOMEHYTH MpoOiieMu neduHU-
TUBHO paszpemwd. [Ipeasior pagHe Tpyme je CTpY4HO]
jaBHOCTH mipenctaBibeH 1998. romune. IIpemnoxeno je
cinenehe:

1. mpesectu [IIIMAK (mpupyunuk EBe Bepone) u

JOTyHE,

2. mpeBecTH JAPYI'M CTpPaHH TPaBUIHHUK (HIIP.

AAIIP2 u3 1988)

3. TPUNPEMHUTH HOBH CIOBEHAYKH MPABUITHUK.

VYcBojen je Tpehu mpeasior, jep Ou mpey3uMame
CTpaHMX MpaBHJa 3HAYWIIO OACTYNamke OJ JOTaJallmbe
Karajomke npakce. IIpBa dasza mpojekra 3aBpieHa je
2001. Y oxBupy me u3pajeHa cy ABa MPUPYUHHUKA,
o0jaBsbeHa y uznamy HYK-a 2001.:

1. TIPEKAT  (IlpupydHK 3a  jeIMHCTBEHY

ynotpeOy KaTajJoru3alyjcKiuX MpaBuia) u

2. 3HAYKA (Ilpupyunuk 3a  oOnMKOBame

OJIpeHUIIA TIPH KaTaJOTH3aIlNjH).

3a BpeMe paja Ha OBOM TIIPOjeKTy, Kara-
JIOTH3alyjcKa Mpakca je uinia aabe ma je 2000. U3SYM
MOHYAWO TIpey3uMame OuONMMorpaCKuxX 3ammca U3
b6asze WorldCat, unme Hapacta moTpeba 3a pa3ymMmeBa-
BEeM aHrnoaMmepuukux mnpasmia. Crora U3YM 2004.
o0jaBibyje mpeBog AACR2 (o0jaBibeHa Ha EHTIIECKOM
2002). Oma mpaBuna 3a OuOIHOTpad)CKH OMHC CYy
yckimahena ca ISBD(G) wu ISBD crammapmuma 3a
nocebHe BpcTe rpale.

Y mpakcu ce MojaBibyjy pa3luke Tpu 0OIH-
KOBamy OJPEIHUIIA U TIOCTaje OUYHIIICAHO JIa IOCTOje
YHuTaBa MOJAPYYja Koja 10 Taja HUCY CTaHAapIH30BaHa
Ha ojroBapajyhm HaumH (Oubmmorpadcku ommc 3a
pyKOTHCEe W jJeIUHCTBEHU HacioBW). Takohe cy ycra-
HOBJbEHE M BEJUKE pa3jMKe Yy KaTallOTH3alHjH MpaB-
HHUX TEKCTOBA M My3HKaJlHja.

Croenauku npesoxa pepusrje AACR2 u3 2002.
pe3yiTaT je 3ajeIHUYKOr pajia U CUHEPTHjCKE Ccapajibe
TUMa Ha 4HjeM ce yeny Hamasno Tomax Cespak. [pe-
Box Teprtka-Maruje Illepuepa campxku mpexo 1000
ayTOpCKHX cTpaHa. bpojHa ekuma CTpydyHHX KOH-
CyJTaHaTa, JIEKTOpa W TEXHHYKOI 0co0Jba yuecT-
BOBaJIa je Y KOHAYHOM OOJIMKOBamYy TEKCTa, Ha YHjoj ce
U3pagd pajuwio BUILE OJf JBE TOAWHE, TadyHHUje Of
centem6pa 2002. 1o HoBeMOpa 2004.

The Manual for Alphabetical Cataloguing by
Eva Verona (the first part Headings and Entries was
published in 1970 and 1986, and the second,
Catalogue Description in 1983) was accepted for
this purpose. But using this Manual did not resolve
many important problems, which were not
considered in it. It included neither rules for catalo-
guing all kinds of materials, nor the changes from
the latest editions of the ISBD. Because of all the
shortcomings, in 1997 the Ministry of Science and
Technology decided to form an expert team (M.
Ujci¢, Z. Dimec, M. Nidorfer), whose purpose was
to make a suggestion on what should to be done to
resolve the mentioned problems finally. The sugges-
tions were as follows:

1. To translate the Eva Verona's Manual for
Alphabetical Cataloguing and annexes

2. To translate another foreign code (such as
AACR?2 ed.1988)

3. To make a new Slovenian code

The third proposition was accepted, because the
appliance of foreign rules would have meant a chan-
ge of the cataloguing practice in Slovenia. The first
phase of the project ended in 2001. During this
phase two manuals were published and edited by
NUK in the same year:

1. PREKAT (Manual for the Uniform Use of

Cataloguing Rules)
2. ZNACKA (Manual for the Creation of
Headings in Cataloguing)

During this project, the cataloguing practice
went on and in 2000 the IZUM proposed the pos-
sibility to copy cataloguing from the WorldCat base,
and that urged the need to comprehend the Anglo-
American cataloguing rules. That was the reason for
IZUM to start with the translation of the AACR2
published in 2002. These rules were harmonised
with the and ISBD standards for especial kinds of
bibliographic materials.

The practice revealed differences in the creation
of headings and the obvious existence of complete
areas not properly standardized (manuscripts,
uniform titles). Great differences were also noticed
in cataloguing law texts and printed music
publications.

The Slovenian translation of the 2002 AACR2
revision is the result of team work and sinergic
cooperation of a group headed by Tomaz Seljak.
The translation by Tvrtko-Matija Sercer consists of
over 1000 pages. Numerous consultants, proofrea-
ders and technical assistance staff took part in
giving the final form to the translated code, and the
process took more than two years, from September
2002 till November 2004.
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Pan na mpeBoy o0yxBarao je ciienehe dasze:

1. mpumpemHe panoBe 3a npeBoleme (cemrembap-
neremoap 2002)

2. mperoBope ca Braacammuma AACR2 wu
cKianame yroopa (aeuembap 2002)

3. mpeBoheme (janyap-HOBeMOap 2003)

4. npunpema paaHOr Marepujana 3a yckiahu-

Balb¢ TEPMHUHOJIOTHjEé ca CaBeTHHLMMA U

nextopuma (HoBemOap 2003-dedpyap 2004)

paz caBeTHHKa | JiekTopa (MapT-okTooap 2004)

6. TmapanenrHd YHOC TIONpaBaka, OOJIUKOBamE,
UHIEKCHpame U ypehuBame TekcTa (cemnTeM-
Oap-okxTobap 2004)

9]

AACR2 cy mpaBmia 3a KaTaJOTrM3alHjy CBHX
BpcTa OmONMHOTeuke Tpalle ¥ HWeH aHAJIUTUYKU OITHC,
mpaBuia 3a m300p JOCTYNMHUX eJeMeHaTa, JHYHE |
KOPIIOpAaTUBHE OJAPEIHUIlE, reorpad)cka UMEHa, jeTUH-
CTBEHE HACJIOBe, yIyTHHIE, a caapxke u cuenehe mo-
JaTKe: BEJWKa IOYETHA CJIOBA, ckpaheHuIle; OpojeBH;
riiocap; MOYETHH WIaHOBH; HHACKC. OHE NpeACTaBibajy
He3aMeHJbMBY Tpal)y 3a CTyAMje Karajorusaiuje, IITo
je Takohe BakHa (YHKITHja KOja TOJATHO OIpaBiaBa
NPEBOJI Ha CIIOBEHAYKH jE3UK.

Hajseha cpehna okomHOCT y Be3u ca cioBeHad-
KOM OHMOJHMOTEKapCKOM TEPMHUHOJIOTHjOM OWiia je H3-
JaBamke EHIIeCKO-CIIOBEHAUYKOT peYHUKa Oubnmore-
Kapcke TepMuHoJoryje, kojer je 2002. n3mama Hapon-
Ha MH YHUBEP3UTETHA KibIDKHHIA U3 JbyObane.

OcuM KaTaJoIIKUX MpaBUiIa MPUCYCTBO WM OJ-
CYCTBO HEKOI NOJaTKa Yy KaTaJOIIKOM OIUCY 3aBHCH
ox:

1. ToNMTHKE Karajora y CHCTeMy KoOja YKJbyuyje
n3bop wu3Mmelly mocrojehux anrepHatuBa Yy
AACR2, Te TOKyMEHTHPAkE CBUX OMpEIebemha U
peuema

2. TOJHUTHUKE JIOKATHOT Karanora mojeanHe OuOiImo-
TeKe

3. CBaKOT KOHKPETHOT KaTaJoru3aropa

4. ¢opmara 3a mehyHapomHy pasmeHy 3amuca y
MAaIIMHCKA YUTIEUBOM 00muKy (HIp.COMARC)

VY okBupy AACR2 mocroje 13B. AnTepHaTHBHA
npaBwia, He0OaBE3HH IOJAllM W MpaBwia Mo u3bopy,
KOja JIOMyINTajy camoj OMOIMOTENN Ja M3BPIIH U300p
u3Mmel)y HaBeJeHHX aNTepHATHBA W ONIMja Y CKIAaLy ca
MOJMTUKOM KaTajiora y OMOIHOTEYKOM CHCTEMY.

Tatjana bp3yaosuh-CranucaBbsesuh
YuuBep3urtercka oudanoreka «CBerozap Mapkouh»

The work on this translation had 6 phases:

1. Preparation for the translation (September-

December 2002)

2. Negotiations with the AACR copyright owners
and the contracting (December 2002)
Translation (January-November 2003)

4. Preparation of the working material for
harmonizing the terminology with counsellors
and proofreaders (November 2003-February
2004)

5. Work of counsellors and proofreaders (March-
October 2004)

6. Revision and correction, indexing and editing
(September-October 2004)

98]

The AACR2are cataloguing rules concerning
all kinds of library materials and the analytical
description, rules for the selection of available ele-
ments, personal and corporative headings, geo-
graphical names, uniform titles, cross-references,
and they include following annexes: head letters,
abbreviations, numbers, glossary, initials, index.
They represent indispensable material for the studies
of cataloguing, which is an important function that
justifies the necessity of the translation.

The luckiest circumstance concerning the Slove-
nian library terminology was the publishing of the
English-Slovenian Dictionary of Librarianship by
the National and University Library from Ljubljana
in 2002.

Besides the cataloguing code the presence or
absence of data in catalogue description depends on:

1. the cataloguing politics in the existing system
that includes the selection between the existing
alternatives in the AACR, and the documenting
of the choices and solutions

2. the politics of the local catalogue of each
library

3. each cataloguer

4. format for international exchange of descrip-
tion in a machine-readable form

The AACR?2 includes so-called alternative rules,
dispensable information and facultative rules, which
allow every library to select between mentioned
alternatives and options in accordance with the
cataloguing politics in the library system.

Tatjana Brzulovié-Stanisavljevi¢
University Library «Svetozar Markovi¢»
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COBISS kongepenumja 2004: npuka3s cecuje

IHOPEBEILE ®OPMATA
MARC 21 - UNIMARC - COMARC

Ha COBISS xondepenuuju oapxanoj y Mapu-
oopy ox 10-12.11.204. jenna ox Tema OJHOCHIA c€ Ha
oubmmoTeuke opMare u OMOTNOTCUKO-MHGPOPMAITHOHE
cucreMe. Y OBOM pajay je JaT HCTOPHJCKH pa3Boj U
nopeheme popmara MARC 21, UNIMARC u COMARC o
geMmy je moceOHo ropopmita Tazeja bpemap u3 [ZUM-a.

MARC ®OPMAT

®dopmar MARC HamemeH je MoXpamuBamy U
pasMenn OubnMorpadckux 3ammca M CIMYHUX HHQPOP-
MalWja y MAaIIMHCKH YHUTJFUBOM OONHKY. 3ammc y
MARC ¢opmary campku ofaTke U yImyTCTBa 3a yIO-
TpeOy THX MojaTaka.

3amuc y MARC ¢opmarty cactaBibeH je U3 Tpu
€JIEMEHTa:

1. CTPYKTypa 3almca je WMIUIEMEHTanuja mehy-
HapoaHor crtanmapaa ISO 2709 - Format for
Information Interchange; To mompasymeBa na
3allUC MOpa caJpXKaTu yBOJ 3alluca, ITUPEKTO-
pHjyMe 1ojba U MoJaTKe

2.  caIpikaj KOjH je MpelCTaB/beH KOJOBUMA KOjU CY
HAMCHEHH IIpPENO3HaBamy elleMeHara Io-
Jataka; oOHM oMmoryhaBajy ympaBibame 3ald-
COM; TIOTOM, TIOCTOj€ O3HAKe I10Jba, TMOTII0JbA U
MHUKATOPH

3. caip)kaj eleMeHara TmojaTaka je aeduHuCcaH
CTaHZapauMa KOjH HHUCY cacTaBHH neo ¢dop-
Mara, a TO Cy KaTaJlollKa MpaBuiia, MpaBmia 3a
CaJlp’)KUHCKY 00pasy WUTA.

HACTAHAK MARC ®OPMATA

Hacranaxk MARC ¢opmaTta Be3aH je 3a TOIUHY
1965. xama jep y KourpecHoj ombmmorenn y Ba-
IIMHITOHY HAaIpaB/beH NPBH (GOpMaT 3a MAaIIMHCKU
YUTJPHUBE KaTajolnke 3amuce. Tako cy nHacramm LC-
MARC, MARC II, USMARC, u Ha xpajy MARC 21
Yyhje je TMPBO IMTaMIaHo u3fgame u3anuo 1999. To
m3game noxn HasusoM MARC 21 Format for Biblio-
graphic Data 3amennno je USMARC Format for Bibli-
ographic Data u xanaacku ¢opmar Canadian MARC
Communication Format for Bibliographical Data.
Hanac y cBery Hajeehm Opoj OuOIMOTEKa KOPUCTH
MARC. OBaj dgopmar je TecHO MmoBe3aH ca morpedama
U TIpakcoM aMepuukux ombmmoreka. [Ipu pas3Bojy dop-
MaTa OWiIo je MoTpeOHO 00e30eAUTH KOMITATHOUIHOCT
ca ApYrMM HalMOHAIHUM W MehyHaponmHum ¢opma-
tuma kakaB je Hip. UNIMARC. Otyma je MARC
MelyHapomau dhopmar.

COBISS Conference 2004: session review

COMPARING THE FORMATS
MARC21 - UNIMARC - COMARC

One of the topics on the COBISS Confe-
rence was library formats and library and infor-
mation systems. This presentation is about historical
development and comparing the formats MARC 21,
UNIMARC and COMARC based on the report
presented by Tadeja BreSar from [ZUM.

MARC FORMAT

The MARC format is used for storing and
exchange of the bibliographic records and the in-
formation in machine-readable format. A record in
the MARC format contains data and guidelines for
handling these data.

The MARC record contains three elements:

1. The record structure is an implementation
of the international standard ISO 2709 -
Format for Information Interchange; that
means the record must contain an intro-
duction, directory of fields and data.

2. the directory has the codes which are utili-
zed for recognizing the data elements; they
provide administration of the record, then,
there are the identification for the fields,
subfields and indicators

3. content of the data elements is defined by
the standards which are not presented by
the format, and that are the cataloguing and
classification rules etc.

BEGINNINGS OF THE MARC FORMAT

The MARC format appeared in 1965 when
the Library of Congress in Washington made the
first format for the machine readable catalogue
records. It was further developed as the LC-MARC,
MARC II, USMARC, and finally MARC 21 (first
printed edition was published in 1999). That edition
under the title MARC 21 Format for Bibliographic
Data replaced the USMARC Format for Biblio-
graphic Data and Canadian format Canadian MARC
Communication Format for Bibliographic Data. To-
day, the majority of the libraries are using the
MARC format. This format is closely connected
with the needs and usage of American libraries.
During the development of the format it was neces-
sary to provide compatibility with other national
and international formats, for example UNIMARC.
Therefore MARC is international format.
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Ocnosna Hamena ¢opmara UNIMARC oOwuna je
omoryhutu mehyHapoaHy pasMeHy 3ammca ca Hallu-
oHanHuM Oubnmorpadcekum ycranoBama. UNIMARC je
mpBH IIyT 00jaBibeH 1977. rogune moa okpusbeM IFLA-
WHE CEKIMje 3a Karajorusaiujy noj Haciosom UNI-
MARC Universal MARC Format. Ycnenuna cy jom
yetnpu m3nama UNIMARC: Universal MARC Format,
UNIMARC Handbook un mBa m3mama IMox HAcIOBOM
UNIMARC Manual. V ynoTtpebu je apyro wusname
UNIMARC Manual-a xoju je uzamao 1994.

®opmar COMARC ce Temesrsu Ha QopMary
UNIMARC. Ilpu HacTaHKy cucTeMa y3ajaMHE Karta-
JOTH3anMje yrmoTpeOihaBao Ce MPEBOJ NIPBOT H3Iamka
UNI-MARC Manual. TokoMm pa3Boja HOBUX (PyHKIIH]jA Y
cucremy COBISS o6uno je morpe6Ho ¢opmar UNI-
MARC ponywaBaTh HOBUM MOJbMMa M MOTIOJBUMA
mTo je nmoBeno a0 Hoor ¢opmara COMARC/B.
lopgune 1990. u3nar je mpupyunuk Cepujcke myOnu-
Kanuje, a ronuHe 1991. ycnenuna je mpumpema ¢op-
mata COMARC/B 3a wmoHorpadcke mybOmukamnmje,
JIOKTOPCKE TUCEepTAallHje U CepUjCKe MyOnuKaimje.

BPCTE ®OPMATA

®opmar 3a 6ubnmorpadcke momatke je jemaH
on ¢dopmara 3a pazmMeHy OubmHorpadckux wHPOpMa-
uuja. Y oxBupy ¢popmara MARC 21 nocroje dhopmaru:
3a HopMatuBHe mogatke MARC 21 Format for Au-
thority Data, 3a OuOmmorpadcke momatke MARC 21
Format for Bibliographical Data, 3a momarke o cramy
donna MARC 21 Format for Holdings Data, 3a mogat-
ke o knmacudukamju MARC 21 Format for Classifi-
cation Data, 3a momaTke O opraHu3aijama, jaBHUM
ciryxx6ama MARC 21 Format for Community Informa-
tion.

®dopmar UNIMARC canpxu dopmar 3a Ou-
ommorpadceke moxarke, ¢opMaT 3a HOPMATHUBHE IIO-
matke, gopMar o cramy Qonaa. Ha Internet ctpanu
IFLA-e nana3u ce xpatku ¢popmar UNIMARC 3a mno-
JlaTKe 0 Kiacu(UKaIuju.

®opmar COMARC cactoju ce m3 CO-
MARC/B-dpopmara 3a ombmmorpadcke momarke, CO-
MARC/H-dpopmara 3a momatke o cTamy GoHOA U
COMARC/A-¢popmara 3a HopmaTuBHE TogaTke. Dop-
MaT COMARC-/H mpahen je y 1ZUM-y jep y Tpe-
HYTKY YCIIOCTaBJbalha CHUCTEMa y3ajaMHE KaTajorusa-
mrje Huje noctojao UNIMARC 3a monmatke o cTamy
tdonna, ma je kopumheH mpemior cranmapaa I[SO/-
TC46/SC9-N34. dopmar COMARC/A wuspahen je
npema popmaty UNIMARC 3a HOpMaTHBHE MOATKE, U
To mnpema xpyrom wusgamy UNIMARC Manual:
Authorities Format n3 2001. roaune.

The main purpose of UNIMARC was the
international exchange of records between national
bibliographic institutions. UNIMARC was publi-
shed in 1977 under the auspices of the IFLA section
for cataloguing under the title UNIMARC Universal
MARC Format. There were another four editions of
UNIMARC: Universal MARC Format, UNIMARC
Handbook and two editions under the title UNI-
MARC Manual. Today, we are using the second
edition of the UNIMARC Manual from 1994.

The COMARC format is based on the
UNIMARC format. When the system of shared
cataloguing began, the Slovenian translation of the
first edition of the UNIMARC Manual was in use.
New functions in COBISS developed and it was
necessary that the UNIMARC format should include
new fields and subfields. The result of the process
was that the COMARC/B format was created. In
1990 the handbook for serials was published and in
1991 COMARC/B format for the monographs,
dissertations and serial publications was prepared.

TYPES OF FORMATS

The format for bibliographic records is one
of the formats for exchange of bibliographic
information. MARC 21 format includes: MARC 21
Format for Authority Data, MARC 21 Format for
Bibliographical Data, MARC 21 Format for
Holdings Data, MARC 21 Format for Classification
Data, MARC 21 Format for Community Infor-
mation.

The UNIMARC format includes a format
for bibliographic data, format for authority data,
format for holdings data. On the IFLA web page can
be found a short version of the UNIMARC format
for classification data.

The COMARC format contains COMARC/B
- format for bibliographical data, COMARC/H - for-
mat for holdings data, and COMARC/A - format for
authority data. COMARC/H was created in [ZUM
(Institute for Scientific Information in Maribor) be-
cause, at the moment of the configuration of the sys-
tem of shared cataloguing, there was no UNIMARC
format for holdings data. IZUM used the proposals
of the draft international standard ISO/TC46/SC9-
N34 for the creation of the format. The CO-MARC/A
format was created on the lines of the UNIMARC
format for authority data, i.e. second edition of the
UNIMARC Manual: Authorities Format from 2001.
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PA3BOJ ®OPMATA

3a peBmujy MARC dopmara oAroBopHu cy
Machine-Readable Bibliographic Information Commit-
tee (MARBI) u MARC Advisory Committee. MARBI je
KOMUCH]ja OpTaHu3allije aMepuIKux Ondmmoreka Ameri-
can Library Association (ALA) xojy 4WHE YIaHOBH W3
pas3nuuuTUX 00NacTH 3HaWma. [JlaBHA aKTHBHOCT OBE
KOMHCH]j€ je J1a pa3Marpa Mpeasiore 3a u3MeHe U JIOIyHe
dhopmara koje npemiake KoHrpecHoj OMOIHMOTEIN Koja
3atuM ca Hammonamnom Oubnuorexkom Kaname pas-
MaTpa ycBajame TUX IPOMEHa U JOMyHa .

Pazeoj UNIMARC ¢opmara je no rogune 2001.
tekao y okBupy IFLA-unor nporpama Universal Bibli-
ographic Control and International Core Activity (UB-
CIM). Cemumte je Omino y Deutsche Bibliothek. OBaj
nporpaMm je ykunyT 2003. u HajBehu €0 aKTMBHOCTH
Hacnenuo je IFLA UNIMARC Core Activity. 3a pa3sy-
MeBatbe UNIMARC-a xopucHa cy ymyrctBa UNIMARC
Guidelines: 1. Component parts (Journal Articles, Arti-
cles in Books), 2. Microforms, 3. Older Monographic
Publications (Antiquarian), 4. Minimal Level Record, 5.
Multi Level description, 6. Electronic Resources. O6jaB-
JbeHHu cy u Ha http://www.ifla.org/VI/3/nd1/publist.htm.

®dopmar COMARC paseuja IZUM. Ilpu pas-
Bojy (opmata COMARC/B cBOjUM MpeIIo3UMa |
npuMendaMa y4ecTBOBAIM Cy CTpy4Ylmalld H3 pas-
JUYUTHX ycTaHoBa. JlomyHe ce Bpmie Ha mpeasor Ou-
0JIMOTEKa KOje YUECTBYjY y CUCTEMY, ajld U IPUMEHOM
HOBUX JOcTHrHyha KOju ce MHKOPIOpupajy y dopmar.
Kan tpeba yHeTH HeKy mpoMeHy, ocliama ce Ha ¢popMmaT
UNIMARC-a. Ykonmumko ce y mmeMy He mpo-Hahe
peuieme, npenasu ce Ha MARC 21. Ako HU Ty Hema
pemema, oHaa ra crpyusmann u3 [ZUM-a u NUK-a
MpoHaase.

PA3JIMKE UBMEBY ®OPMATA COMARC 1
UNIMARC

®opmar COMARC/B caapxu 142 mosea, a
UNIMARC 3a 6ubnmorpadcke mogatke uma 175 mossa.
Kon ¢popmara COMARC/A curyanmja je apyraduja jep
ce, 3acaj, KOpHUCTE caMO IIoJba 3a 3amuce 3a JIMYHA
umeHa u xkoproparuje. COMARC/A caapxu 34 mossa, a
UNIMARC 3a mopmaruBHe nogaTke caapxu 80. [lospa
3a COMARC cy Behunom npeysera u13 UNIMARC-a, a
Heka cy u goxara. Y COMARC/B pomarto je 21, a'y
COMARC/A cemam mospa. Ymorpeba HEKHMX TOJba y
COMARC-y pasnukyje ce ox ynorpede y UNIMARC-y.

DEVELOPMENT OF THE FORMATS

Machine-Readable Bibliographic Informati-
on Committee (MARBI) and MARC Advisory Com-
mittee are responsible for revisions of the MARC
format. MARBI is a committee of the American Lib-
rary Association (ALA) which has members from all
fields of information. The main activity of MARBI is
analyzing the propositions for changes and additions
in formats. The committee suggests these proposals
to the Library of Congress and the Library of Con-
gress together with the Canadian National Library
examines ratification of these changes.

The development of the UNIMARC format
was in [FLA’s program Universal Bibliographic Con-
trol and International Core Activity (UBCIM) since
2001. Central office was in the Deutsche Bibliothek.
This programme was concluded in 2003 and most of
activities came into IFLA UNIMARC Core Activity.
For good understanding of UNIMARC, the UNI-
MARC Guidelines - 1. Component parts (Journal Ar-
ticles, Articles in Books), 2. Microforms, 3. Older
Monographic Publications (Antiquarian), 4. Minimal
Level Record, 5. Multi Level description, 6. Electro-
nic Resources are useful. They are located on
http://www.ifla.org/VI1/3/nd1/publist.htm.

The COMARC format is developed by
IZUM. In developing the format COMARC/B
experts from all kinds of institutions took part with
their suggestions and observations. The libraries
which take part in the system, give the suggestions.
The new technologies are incorporated into the
format. It is based on the UNIMARC format. If the
UNIMARC format has no answer, than IZUM
consults the MARC 21 format. If the MARC 21 has
not answer, IZUM’s and NUK’s experts make it.

DIFFERENCE BETWEEN THE FORMATS
COMARC AND UNIMARC

The COMARC/B format has a 142 fields,
and the UNIMARC format for bibliographic data
has a 175 fields. With the COMARC/A format, for
the present, there is a difference because that format
has only the fields for author and corporate body
names. The COMARC/A format has 34 fields, UNI-
MARC format for authority data has 80 fields. The
fields for COMARC format are mainly taken from
UNIMARC, and some are added. The COMARC/B
has 21, and the COMARC/A has 7 added fields. The
use of some fields in COMARC is different from
their use in UNIMARC.
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CHCTEeMCKO 0/be U MIeHTU(PUKAMOHHU OPOj

®dopmar COMARC mno3Haje moceOHO ToJbe Tj.
CHCTEMCKO TIOJbe KoOje moceayje cBaku 3amuc. OHO
caZpXKu TojaTke 0 ocobaMa Koje Cy 3almc aKkypHupaie,
JaTymMe MaHWIyJalyje 3alicoM, Bep3uje 3ammica u Cill. U
kpeupa ce nporpamcku. Y ¢opmary UNIMARC cuc-
TEMCKOT' T0Jhba HEeMa, a MOAAlM U3 CHCTEMCKOT MOJha
COMARC-a ce y dopmary UNIMARC yHOce yrias-
HOM y moJke 801 - Originating source.

WUnentudukanmmonn 6poj je y COMARC-y
KperpaH TpOTPaMCKH MpeMa aJfOpUTMy, Ima je Moryhe
U3 CBaKOT UACHTU(UKALMOHOT Opoja U3padyyHaTH Yy KOjoj
je 7nokanHoj 0a3m 3amuc kpeupaH. Y ¢opmary UNI-
MARC unentudukannonu 6poj ce denexu y nospy 001.

YBOJHUK 3AIINCA U JUPEKTOPUJYM

COMARC je ¢opmar 3a HHTEpHY MOXpaHy
najgaraka, a Huje, kao UNIMARC ¢opmar 3a pasmeny.
3aTo OCHOBHA CTPYKTypa He ciemu ctanmapa ISO 2709,
jep HUje MOroJaH 3a MOXpaHy 3amuca y 0a3y Koja ce
kopuctu y cucremy COBISS.

Tako je yBOAHUK 3ammca CTPyKTypHCaH Apyra-
ynje Hero y ¢opmary UNIMARC. VBognuk 3amuca y
¢opmary UNIMARC mnopex camkaja mossa 001 wu3
dhopmara COMARC caapxu W myXuHYy 3alrica W WH-
IUKaTope, O3HAaKe TOTIOJbAa W HEKE JIpyre I0JaTKe
noTpeOHe 3a IMpolecupame 3amuca. YBOIHHUK 3amuca y
dbopmaty COMARC wm3riema kao cucteM 3a paspe-
IIIaBakbe MOJIBOjEHUX 3amuca. Y Ty CBpPXY je J0OAaTo W
MOTIOJBE X Y KOje ce, Kaj je ped AyIUIMKaTUMa, YIIU-Cyje
uaeHTuUKaImonn 0poj oarosapajyher 3amuca.

KOJIUPAHA NNOJbA CA ®PUKCHUM MMO3UILTNJAMA

Y popmaty COMARC nako ce xoaupajy nena
notrosba 0e3 morpede na ce moswa aene. Y UNIMARC-
Yy Y OKBHPY jEOHOT TOTIIOJhAa BPIIN C€ KO-IUpamke Ha
OCHOBY TIO3MIIM]j€ 3HAaKa y MOTIOJbY. Ha-uuH koaupama
3aBHICH OJI TTO3UIIHje KOJIa Y MOTIOJbY. TakBa Koauparma
ce y oBoM (opmaTy BpIie y moT-mojby a. Y dopmary
COMARC cBe je pa3nBOjeHO Ha IOTIOJba 3a CBAaKH
CaMOCTAJTHO KOJMUPaH CKJION IMO/IaTaKa.

3anmcu 3a cacTaBHe JeJI0Be

[ocebnoct dpopmara COMARC jecte obpana
cacTaBHHX JEJIOBa. Y 3allC 3a CACTaBHU [IE0 YHOCE Ce
caMo IoJaly KOjU ce OJHOCE Ha CaM CAacTaBHHU €0, JOK
nojiaTke o u3Bopy He Tpeda yHocutu. [loganm o uzBopy
ce MpH MPHKa3y 3amKca ayTOMaTCKH JOajy U3 3amuca 3a
n3Bop. Konm moBesmBama 3a u3Bop kopuctu ce ISSN
(mome O011) kam je ped o 4YIAHKY H3 CEpHjCKe
nyOnuKkanuje Wi WICHTUQHUKALIMOHM Opoj 3ammca
u3Bopa (mosbe 464) Kag ped O CcacTaBHOM ey
MOHoOTpadCKe myOIuKaImje.

System field and identification number

The COMARC format has a special field, the
system field which exists in all records. The field has
the data about the persons who updated the record,
date of manipulation, version of record etc. and the
field is created by the program. The UNIMARC
format does not have that system field and the data
from COMARC’s system field are in the field 801 -
Originating source of the UNIMARC format.

The identification number in the COMARC
format is created by program and algorithm and it is
possible to calculate in which local database the
record was created. In the UNIMARC format the
identification number is noted in the field 001.

LEADER AND DIRECTORY

The COMARC is a format for internal hol-
ding of data, but not as the UNIMARC that is a
format for exchange. The main structure does not fol-
low the standard ISO 2709 because it is not ap-
propriate for saving the records in database in the
COBISS system.

The leader is structured differently from that
in the UNIMARC format. The leader in the UNI-
MARC format has length of record and indicators, i-
dentification of subfields and some other data which
are necessary for record processing. The leader in
the COMARC format is like the system for exonera-
tion of the sectional records. For that purpose, the
subfield x exists where identification number of re-
cord is written in the cases which correspond (for
duplicates).

CODED FIELDS WITH FIXED POSITIONS

In the COMARC format it is easy to code
complete subfields without dividing up the fields. In
the UNIMARC format, within the framework of one
subfield, coding is based on character position in the
subfield. The way of coding depends on the position
of the code in the subfield. That kind of coding is in
this format located in the subfield a. In the COMARC
format every separately coded part of data is separa-
ted into subfields.
Records for component parts

The specific characteristic of the COMARC
format is the description of component parts. In the
record for a component part only the data for that
component part are included, not the data for the
source. The source data are automatically added
from the record for the source. For matching with
source ISSN (field 011) for the article from serial
publication is used or the identification number of the
source record (field 464) for the component part from
monographic publication is used.
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®opmar UNIMARC 3a momaTke O U3BOpY
kopuctu mosbe 463 - Piece. Y TO mosee je moTpeOHO
VHETH WACHTH(PUKAITMOHM Opoj 3ammca M3BOpa, HACIOB
U3BOpa U HEeroBor ayropa. Moryhe je momatu Jpyre
nojatke (MeCTo u3/iarba, H3/1aBay, TOIUHA U3/1aba).

4XX - baok 3a noBe3uBame

Hajseha paznmuka wmehy c¢opmatuma CO-
MARC/B u UNIMARC 3a 6ubnnorpadcke momaTke je
npu ymorpebu Onoka 4XX. To je 610K moJba KOjU ce
ynorpebspaBa 3a yHOC TojaTaka O ApyTruM OuOivo-
rpadCKUM jenuHHLAMa KOje Cy Ha HEKM HAuuH MOBe-
3aHe ca ONUCHBAHOM jeAMHUIOM. OCHOBHO H3Hame
UNIMARC-a u3 1994. je npenopy4wio na y mojba 3
6moka 4XX yHOCMMO MoJaTKe MpeMa TeXHUIH yrpale-
HHUX T0Jba. Y MoJbe je Moryhe yrpaanTH 3aluc Wid Aeo
3ammca 3a Ipyry OmOmmorpadcKy jemuHUITy 3ajeJHO ca
CBUM TOJbMMA, TOTIIOJbMMA M HHIUKATOpUMAa KOJH Ce
OIHOCE HA Ty jeJUHULLY.

OBa ce TexHHUKa IOKa3aja CI0KEHOM M KOMILIM-
KOBaHOM KaKO Ca CTaHOBHUIITA YHOCA TaKO W Ca CTaHO-
BHUILITa Tpolecupama nogaraka. Ctora je ¢popmar UNI-
MARC xacauje omoryhuo yHoc 6ioka 4XX y3 TeXHUKY
CTaHAapAHUX notnosba. [loganu ce yHoce y ctangapaHa
MOTIIOJbA, AW HHje OWTHO KOjeM IoJby Yy-TpaljeHor
3amuca mojatak npumanga. Ha Taj HaumH He Tpeba
YHOCHUTHU O3HAaKe I10Jba M MOTNOJbA y moTnosbe 1 Beh ce
YHOCE MOJaly Y OTIOJba ca CTaHIApIHAM O3HaKama.

Y ¢opmary COMARC ce y Omok 4XX y-
rpahyjy moJspa kKoja ce KOpHCTE 3a OMHC MOHOTPAPCKUX
nyOnukanuja. JJomaTHo je oapelheHO Koja ce mosba HE
Mory yrpagutud y Onok 4XX. HopmaruBHa KOHTpoJa
TUX TI0Jba HUje Moryha.

Jpyre paznuke y 6ubauorpadpckum 3anucuma

Hajsehu Opoj enemenara nopartaka cy 1oAatu y
COMARC/B 3a notpe0e ucnuca nepcoHaTHuX Ou-
ommorpadwuja. To cy:

- Tunonioruja nokymenra (001t)

- mudpa ucrpaxkuada (70X8) kojy je no ysohemwy
HOPMATUBHE KOHTPOJIC UHANBUAYAJIHUX ayTOpa HCHOTp€6HO
YHOCUTH

- mudpa oprarmzanmje (70X8)

- mnose 970 3a ucnuc
oubnuorpadcke jequHUIIE Y
tdopmaty ISO.

Pazmuuut je HaumH yroca ISSN Gpoja. 3a yHOC
ISSN 6poja popmatu COMARC u UNIMARC oapelyjy
nosbe 011 maga je COMARC mpommmpuo ynorpedy oBor
moska. ISSN 6poj je 3a cepujcke myOnmkaije odbaBe3aH
nojmatak. Axo myoOsukaiudja He noceayje ISSN, y mosbe
011 yHocumo nHTEepHH OpOj cepHjcke MyOauKanuje Koju
nonespyje HamuoHanHu neHtap 3a ISSN. Ilome 011 ce
KOpHUCTH M 3a 3ammce 3a wianke. ISSN Opoj ciyxu 3a
NIOBE3UBAE 3allica YWaHKa ca 3allicoM H3BOpa.

In the UNIMARC format for the source data
they use field 463 - Piece. In that field the identi-
fication number of the record, title and author of the
source should be included. It is possible to add other
data (publication place, editor, year of publication).

4XX - Block for matching

The biggest difference between the formats
COMARC/B and UNIMARC for bibliographical
data is in use of block 4XX. This is the block of
fields for data about other bibliographic units
connected in some way with the described unit. The
main edition of UNIMARC from 1994 recommended
that we enter the data according to the technique used
for field division, in block 4XX. In that field it is
possible to incorporate a record or record part for
another bibliographical unit with all fields, subfields
and indicators for that unit.

This technique is complex for the entering
and the processing of data. Therefore, the
UNIMARC format permits the entry of block 4XX
with standard subfields technique. The data is entered
in standard subfields, but it is not important to which
field of incorporated record that data belongs. It is
not necessary to enter the identifiers of fields and
subfields in subfield 1, but it is possible to enter the
data in the subfield with standard identifiers.

In the COMARC format the fields are
incorporated in block 4XX and they are used for
monograph publications description. It is defined
witch field can not be incorporated in block 4XX.
The authority control for those fields is not possible.

Other differences in bibliographical records

The majority of elements are added in the
COMARC/B format for printout of personal
bibliographies:

- typology of document (001t)

- code of researcher (70X8)

- code of organization (70X8)

- field 970 for printout of bibliographic unit
in ISO format

The kind of ISSN entry is different. For
ISSN entry the formats COMARC and UNIMARC
are using the field 011, but COMARC extended the
use of this field - ISSN number for serial publication
is obligatory. If the publication has not the ISSN in
field 011, the internal number of that serial
publication as defined by the national ISSN centre
should be entered. Field 011 is used for records for
articles. The ISSN number connects the article record
with the source record.
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biok 9XX je y UNIMARC-y mpensuhen 3a
HaroHanny ynorpedy. COMARC/B oBaj 6510k KopucTH
3a MoJba 3a YMyTHULE. Y BUX YHOCUMO YNYTHHULE 3a
oapennuiie u3 nosba 70X, 71X, 60X.

Jlpyru eneMeHTH mojataka Koju ¢y T0JaTH Y
¢dopmar COMARC/B cy:

- mosbe 041 3a KOZIOBE KOjU C€ M0jaBIbYjy KOJ
CepHjCKUX ITyOIMKanuja

- HacoB koju caapxu LaTeX (539)

- Behu Opoj notnosea 3a YK (675) 3a paznuuute
HaMeHe

- mosbe 992 Koje ce KOPHUCTH Kao MOJbE 3a JOKATHE
notpeoe.

HopmaTuBHu 3anucu

®dopmar COMARC/A ce nocnenHo npxu ¢op-
mata UNIMARC 3a HOpmaTHBHE MHOJAaTKe, ca MaluM
pasnmukamMa y CTPYKTypu 3ammca (MICHTU(GUKAIMOHU
0poj, YBOAHUK 3amuca, KogUpaHa MoJba, CUCTEMCKO II0-
Jbe). YnorpeOspaBajy ce Mmosba Koja ce OJHOCE Ha HOp-
MaTHBHY KOHTPOJIYy UMEHa 0co0a ¥ KOpITOpaInja.

dopmary COMARC/A n01ato je HEeKOJIHMKO
HEONXOTHHX I0/IaTaKa:

- TI0Jba 32 TOIMHY pol)erba ¥ TOINHY CMPTH
ocob6e (190, 191)

- mudpa uctpakusaua (200r)

- TOJIalyl KOjU C€ OJHOCE Ha MHHIWjATHH TPO-
TpaMCKH ymwc 3ammca 3a ayrope (911, 915, 916)

- TI0JbE 32 MOBE3MBakE ONOIHOTpadCKux
3ammca (990)

- moJbe 992 Koje ce KOPUCTH 3a JIOKATHE MoTpeoe.

IHHOPEBEIE ®OPMATA MARC 21
3A BUBJIMOT'PA®CKE ITIOJATKE
N ®OPMATA COMARC/B

®opmatr MARC 21 kao u ¢opmatr UNIMARC
IpH CTPYKTypH 3ammca cienu crapmapn ISO 2709.
®opmar COMARC He mo3Haje OBakBY CTPYKTypy, T€
ctora onucane pasznuke mmehy dbopmata COMARC u
UNIMARC vy nHajBehoj Mepu Baxke M 3a pa3jIMKe M3Me-
hy dopmara COMARC u MARC 21. Paznuxke cy y u-
JeHTU(PHUKAIUOHOM OpOjy, CUCTEMCKOM IO0JbY, YBOIHU-
Ky 3amuca U KOTUpaHUM HOJbUMA.

KonTpoJna nosa

MARC 21 canpxxu 6 KOHTPOJHUX TMOJba. Tpu ce
oIHOCe Ha WIeHTUUKANUOHW Opoj W naryme. Ilpe-
ocrana tpu cy 006 - Fixed-Length Data Elements-Ad-
ditional Material Characteristics, 007 Physical Des-
cription Fixed Field, 008-Fixed-Length Data Elements.

Block 9XX in the UNIMARC format is used for
national utilization. The COMARC/B format uti-lizes
this block for the field for references. There are
references for author headings from the fields 70X,
71X, 60X.

Other elements of data added in the
COMARC/B format are:

- field 041 for codes in serial publications

- title which contains LaTeX (539)

- subfields for UDC (675) for all kinds of
utilities

- field 992 as field for local needs.

Authority records

The COMARC/A format follows the
UNIMARC format for authority data with a little
difference in record structure (identification number,
leader, coded fields, system field). A few fields exist
for authority names and corporate bodies control.

The COMARC/A format contains:

- field for author’s date of birth and date of
death (190, 191)

- code for researcher (200r)

- data for initial program entry for author’s
record (911, 915, 916)

- linking field for bibliographical records
(990)

- field 992 for local needs.

COMPARING MARC21 FORMAT
FOR BIBLIOGRAPHIC DATA
WITH COMARC/B FORMAT

The MARC 21 format follows the standard
ISO 2709 as does the UNIMARC format in its
record structure. The COMARC format does not ha-
ve that type of structure and therefore, the difference
between the COMARC and the UNIMARC formats
are the same as the difference between the CO-
MARC and the MARC21 formats. The differences
are in identification number, system field, leader,
coded fields.

Control fields

The MARC21 format has 6 control fields, 3
for identification number and dates. The others are
006 - Fixed-Length Data Elements - Additional Ma-
terial Characteristics, 007 Physical Description
Fixed Field, 008 - Fixed-Length Data Elements.
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Iperaen nomwa / Table of fields

MARC 21
VBoaHMK 3amuca Leader
Leader
Jupexropujym Directory
Directory
KonTponna nosea
Control fields 00X
Bpojesn u xomoBH 01X-09X
Numbers and codes
ITosba 3a oapenHuiie X00, X10, X11, X30
Heading block
I'naBHU Toganu 1XX
Main data
Hacnosu u nosea cpogHa
HACJIOBY 20X-24X
Title and references for
titles
Wzpame, mrammname 25X-28X
Publishing, printing
Du3nyky onmc 3XX
Physical description area
30upka 4XX
Collection
Hamomene 5XX
Notes
IIpenmeTtHe onpenHuIe 6XX
Subject headings
JonaTHu moparu 70X-75X
Supplementary data
ITospa 3a moBe3UBabE 76X-78X
Linking Fields
Jonmatau momau 3a 30upke 80X-840
Supplementary data for
collections
[onmauu o crawy dhonga 841-856
Holdings data

Ta Tpu enemeHTa eKBHBAJIEHTHA Cy CKOPO IIEJIOM
omoky 1XX y COMARC/B. To cy koaupaHa MoJba
KOja HHUCY TOJleJbeHa Ha MOTIIOJhA, Ma TaKO HEMajy
nHaukarope. Koa ce neduHUIIE MO3UIMOM Y TIOJBY H
3a pasnuuute BpcTe rpalje je pasmuumt. Haj-Buiie
KoaupaHo nosbe je nojbe 008. YV meMy cy Koau-paHu
MOJIaIN 3a je3WK, AP)KaBy, TOAWHY W3ama. Du-3uuke
KapaKTepUCTHKE Komupajy ce y mospy 007.

COMARC/B

001

Unentndukanmnonu 6poj, CHCTEMCKO
noJbe, BehnHa mospa y 61oky 1XX
Identification number, system field

fields in block 1XX

CucreMcKo 1oJbe, 1eo 01oka 1 XX, mospa
3a KIacuQuKanmje

System field, part of the block 1XX,
fields for classification

7XX, 500

7X0

200, 5XX

205, 206, 208, 210,
211,230
215

225

3XX

600-609

423, 500, 620, 7X1, 7X2
4XX

410

COMARC/H, 856

Those three elements are almost equivalent to
block 1XX in COMARC/B format. They are coded
fields undivided in subfields and they have not the
indicators. The code is defined with position in field
and it is different for the different type of docu-
ments. The field 008 has the majority of codes (for
language, state, date). The physical characteristics
are coded in field 007.
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CTpykTypa nospa 3a omdauorpadcku onmc

[oma cy y dopmatuma UNIMARC u COMARC
CTPYKTyHpaHa Tako Ja je 3a BehHWHy eleMeHara omwca
o ISBD nedunucano mocebHo motmosbe. CBakKOM MOT-
MoJby MOTPEOHO je MPOTPaMCKH JOACTHTH HHTEPIYHK-
IUjCKKA cUMOOI. YHOC 0e3 MHTePIYHKIHjCKUX cHMOoIa
o UNIMARC-y Huje ob6aBe3aH, ainu ce npenopyuyje. Y
3amuce y ¢popmaty COBISS unTepnynkumjcke cumbone
He yHocuMo. Y dopmaty MARC 21 yHOC WHTEpITyHK-
IHjCKUX cHUMOOJIa BPIIH Ce PYYHO. THUINYAaH MpuUMeEp je
MOoJbE 32 YHOC HACIIOBA U M0/IaTaKa O OJATOBOPHOCTH.

YHOC PA3JIMUUTUX IINCAMA

Y dopmary COMARC nedunucana cy mpa-
BUJIa 32 YHOC MOJaTaka KOjU ce KacHHje MOTY IpHKa-
3atn y hupummiu. M360p nucMa je koaupaH y moced-
HUM TIOJBHMA, TIOCTOjU MOTYhHOCT 3a YHOC JIAaTHHHUIIEC U
hupunune. Mcnuc ocranux nucama Huje Moryh.

®opmar UNIMARC omoryhasa yHOC moznara-
Ka 3a pa3jIn4uTa MHcMa. 3a HaMeHy Mpe/cTaBibama Mo-
JaTaka YHOCH ce KOj y cBa morpebHa moJpa. [loceban
KOJI IIICMa Cc€ YHOCH Y oJjpel)eHO MOTIOoJbe.

®opmatr MARC 21 omoryhyje yHOC mmoraTtaka 3a

paziauuuTa nucMa. 3a To je Je(UHUCAHO MOCEOHO MOJbe
(880) y koje 5mako Ha OPyroM IUCMY IOHAaBJHAMO
MOJATKe M3 OCHOBHOT MOJba. Y TO TOJBE JOJAjeMO
03HaKYy I0Jba KOj& CMO TIOHOBWIIM Ha JAPYTOM ITHCMY.

KOIIUPAILE U KOHBEP3UJA PA3JIMYUTUX
D®OPMATA

3a pa3MeHy 3amuca KpeHupaHuX y pazTuduTUM
¢dopmMaTuMa HEONXOJHO je TMPHUIPEMUTH KOHBEP3H]Y.
Tpeba mpoBeputn cBe eneMeHTe dopmMaTa y KOM je
3alic W 3a cBakM Hahwm mapaineny y ¢opMaty y Koju ra
KEJTMMO MPEHETH.

[MTomamum cy y pasnmuuutuM GopmaTiMa pasindu-
TO CTPYKTYHpPaHH, Ta 3aTO HHUje ITOBOJHPHO j€THOCTABHO
MPOMEHUTH O3HAKE I10Jba U TOTIOJba. [loTpeOHO je BuU-
e MOTHOJbA 3APYXKUTH Y jEAHO WM jETHO MOTIIOJbE
pazoutn Ha BHIIe BUX. Kom kommpaHux moJba Tpeba
MPOBEPUTH J1a JIM CY KOJOBHW ycaryameHu. HeomxomHo
je 1oOpo mo3HaBame U jeIHOT U APYror (hopmar

Ha home page Library of Congress
(http://www.loc.gov/marc/marc.html) moxe ce Hahu
HEKOJIMKO aJaTK! Koje ce JIako yHoTpebbaBajy 3a u3Me-
Hy 3anmca y popmary XML, a koje cy OecrnatHe U 1ako
noctymHe. Mel)y TuMm amaTkama Cy W KOHBEp3Hje 3a
paziuuute Gopmare.

IZUM paau Ha KOHBep3Wju Mely pasnuuuThUM
dbopmaruma. Ypahen je mporpam 3a KOHBEP3U]y W3
¢dopmata COMARC/B y dpopmar UNIMARC. Hamemen
je m3MeHwu 3anuca koju cy y gopmary UNIMARC. [loc-
TynaH je mnpeko cermenra COBISS/Mcnucu 3a 6ubnm-
OTeKe.

Structure of fields for bibliographic description
In the UNIMARC and COMARC formats
the fields are structured in such a way that the ma-
jority of ISBD elements have a special subfield. It
is necessary for all subfields to give their prescribed
punctuation. The entry without punctuation is not
obligated in the UNIMARC format but it is recom-
mended. We don’t enter the punctuation in the re-
cords in COBISS format. In MARC21 format the
punctuation must be entered manually. The typical
example is the field for title and authority data.

ENTRY OF DIFFERENT ALPHABETS

The COMARC format has rules for entering
the data which should be in Cyrillic. The choice of
alphabets is coded in special fields and it is possible
to enter Latin and Cyrillic. The printout for other
alphabets is not possible.

The UNIMARC format allows the entry for
all types of alphabets. It is necessary to enter the
code in all required fields. Special code for alphabet
is in defined subfield.

The MARC21 format allows entering the
data in different alphabets. A special field (880) is
defined for that purpose. In that field we can repeat
the data from the main field and we add the code of
the repeated field with other alphabets.

COPY CATALOGUING AND CONVERSION OF
FORMATS

For exchange of records created in different
formats it is necessary to prepare the conversion. It
should check all elements in the format of records
and for every element it should find a parallel
element in the format for copying (transmission).

The data has different structure in different
type of formats and it is not sufficient to change the
codes of fields and subfields. It could join several
subfields in one subfield or one subfield could be
broken into several subfields. The coded fields
should be equal. It would be good to know both
formats.

On the home page of Library of Congress
(http://www.loc.gov/marc/marc.html) a few tools
exist for conversion of records in XML format.
Those tools are free and easily available. There are
tools for conversion for all types of formats.

IZUM is working on the conversion between
different formats. A special program for conversion
from COMARC/B format to UNIMARC format
exists. It is for the records in UNIMARC format. It is
available over segment COBISS/Printout for
libraries.

147

NH®OTEKA, 5(2004)1-2, ctp. 124-160


http://www.loc.gov/marc/marc.html
http://www.loc.gov/marc/marc.html

Wndopmanumje 3ajeqauiie Ondbmuorexa ynusepsureta y Cpouju

Pann mpeysumama 3ammca u3 6asze mMmojaTaka
WorldCat y [ZUM-y cy HampaBWiIHu IpOrpaMcKy ompe-
My 3a KONHpame W KOHBEp3Wjy 3ammca u3 Qopmara
MARC 21 y dopmar COMARC/B. Hcra nporpamcka
olnpemMa KOPHUCTH C€ U 3a IMPEHOC HOPMATHUBHUX 3aIuca
n3 6aze LC Names.

VY mpumpemu je TEeXHHKa IpeHoca 3amuca W3
COMARC/B y MARC 21 npu yemy ce ynotpebsbaBa
TexHonoruja XML.

3AK/bYYAK

[Ipeanoct ¢popmara UNIMARC nHax dopmarom
MARC 21 je yrnmaBHoM y Ttome mTo je UNIMARC
HAcTao KacHWje W Morao Ja Kopuctu uckyctsa MARC
21 xao cBor mperxomHuka. Ommika UNIMARC-a je
KOXEp-€HTHa CTIPYKTypa KOJUPAHMUX IIOfaTaka KOju
cnene ISBD, a cam ¢opmar je HacTao U pa3BHO CE MO
okpusseM [FLA-e.

C npyre crpane, MARC 21 uma mupu Kpyr
KOPUCHHKA, TIPBHU je HACTA0 M cMaTpa ce MeljyHapoaHUM
¢dopmarom. Jlo nanac je npeBeneH Ha 11 jesuka.

®opmar COMARC Temermn ce Ha (opMmaty
UNIMARC, Te je on mera npey3eo CBe Hmeroe J00pe
crpane. Y ¢popmar COMARC ce nako noaajy 1 HOBHHE,
aJli CTPOro yckialeHe ca cTaHIapAOoM jer HeMOIITOBAE
CTaHAapa UMa 3a pe3yjaTtaT HeCTaHJapAHe 3alKce KOju
ce HE MOTY PEe3MEHUBATH U MIPEy3UMATH.

Anexcanapa Hacruh
YuuBep3urercka oudanoreka «Csero3zap Mapkouh»
Beorpan

COBISS xongepennuja 2004: mpukas cecuje

HMHTEPOIIEPABHUJIHOCT
BUBJINOTEYKO-UHOOPMAIIMOHUX CUCTEMA

Tpeha cecuja xordepeHnuje 6una je moceehena muH-
TepOTepadHITHOCTH OUOITHMOTEYKO-UHPOPMAITMOHUX CH-
crema. [locne nemoncrpauuje pana y COBISS.Net-y u
MoryhHOCTH Koje OH Jaje 3a OMONHMOTEeKe-ydecHHUIle y
morsieqy MehycoOHor mpey3umama OHOIHOTpadCKuX
3ammca, To je mokazao mupektop Tomax Cesbak, TpU
npefaBama Cy pa3Marpana OBy MpoOJeMaTHKy Ha
mupeM TuTany. YdecHuK u3 beua, Bongranr XamennH-
rep, Koju pamd y AyCTpHjCKOM OHOIHMOTEYKOM YAPY-
KEHY, TOBOPHO je O MpoOIieMrUMa KOJ] TIOBE3MBamba Ou-
omuorpadckux 0aza momaraka. PobGepr Bexosenm wu3
N3YM-a y Mapubopy mao je pedepar o HHTEpOIIe-
pabmHOCTH WHPOPMAMOHUX CHUCTeMa 3a OuOmMoTe-
ke, a Joxan BaH XamMm u3 XoJaHIWje TOBOPHO je O
capammy U KOHKYPCHIUJH Y KOHTEKCTY OMONHmOTeKa |
nHpopmarmonnx cepsuca (bHC).

For copying of records from database World-
Cat, [ZUM made a software package for copying and
conversion of records from MARC21 format to CO-
MARC/B format. The same software package is used
for transmission of authority records from database
LC Names.
The technique for converting records from CO-
MARC/B to MARC21 with XML technology is in
preparation.

CONCLUSION

The main convenience of the UNIMARC
format over the MARC21 format is that UNIMARC
was made later and it could use the experience of
MARC as its precursor. The characteristic of UNI-
MARC is coherent structure of coded data which fol-
lows the ISBD standards and the UNIMARC format
was made under the authority of IFLA.

Otherwise, MARC21 has more users,
MARC was made first and it is now an international
format. It is translated into 11 languages.

The COMARC/B format is based on the
UNIMARC format and has all the good character-
ristics of the UNIMARC format. It is easy to add in-
novations to COMARC format but those innovations
should be strictly according to the standard because
every lack of standard has as result non-standard re-
cords, which could not be changed and converted.

Aleksandra Nastic
University Library “Svetozar Markovic”
Belgrade

COBISS Conference 2004: session review

INTEROPERABILITY
OF LIBRARY INFORMATION SYSTEMS

The third session of the conference was
thematically connected with the interoperability is-
sues of Library Information systems. After the Co-
biss. presentation and the possibilities it gives for
copy cataloguing of bibliographic records, de-
monstrated by Tomaz Seljak, director of IZUM,
three lectures discussed these problems on a broader
scope. Wolfgang Hamedinger from Vienna, work-
ing in the Austrian Library Society, talked about
problems associated with connecting bibliographic
databases, Robert Vehovec from Maribor gave his
lecture on interoperability and Johan van Halm from
Holland talked on cooperation and competitiveness
within the Library and Information Service (LIS)
space.
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IIpBu mpenaBay je UCTaKao aa je 3a OHOIHOTEKape U
KOpHCHHKE HajOMTHUja MOTYhHOCT pa3MeHe MoJaTaKa.
Karanormzanmja ka0 aHaAIMTHYKH TIPOIIEC U U3paja ell-
EeKTPOHCKHUX 3aIlHca je BeoMa CKyIla JeIaTHOCT, moceo-
HO aKo Ce y pajy MHCHCTUpA Ha allCOJIYyTHO CBUM IIpa-
BunnMa. [loctoju mocta mpoToKoa 3a mpey3uMame Mo-
JlaTaka U3 CHCTEMa y CHUCTEM, ajlil ce MPOoOJIeMH jaBJba-
jy 300T HeyjemHAUCHUX KaTAJIOMIKUX TpaBmiIa, TOCeOHO
KOJI XHjepapXHjCKUX 3amuca. YKOJHMKO ce MpaBuiIa Ha
CBETCKOM HHUBOY yjemHaue, mpobiem he momako Hecra-
jaru. Ilpey3umame he onma mohu ma ce obGaBiba y aBa
Kopaka: mperpaxuBame npeko ISBN u ISSN cran-
napaHux OpojeBa u kopuitheme ¢pynknuja MERGE un
MATCH 3a npeHoc y npyry 0a3y momaraka.

VY npyrom mpenaBamy JoxaH BaH XanMm u3 Xara, je-
naH o BoaehMxX CTpydymhaka y OKBHUPY OpraHH3aIije
JIMBEP (EBporicka aconujaryja HayYHHX OUOIHOTEKA)
n EJIAT-a (EBponcka rpyna 3a ayromaruzanujy Ou-
OIMoTeKa), TOBOPHO je O HHTEPONepabUIIHOCTH, capa-
U U KOMIIeTUIUju u3Mel)y pasnuantux BUC-a koju ce
KopucTe y cBery. Harmacmo je ma je Behwna mporpama
CIIMYHA U J1a YTIaBHOM 33J0BOJbaBajy moTpede, anu na
je mpobieM y ToMe IITO C€ Y CBETY pa3BHja U HecTaje
MHOTO KOMIIaHHja KOje MPOM3BEIy HEKH IporpaM 3a
OuOIMOTeKe, a 3aTUM Ta BHIIEC HE oapkaBajy. OBakBe
KOMITaHUje 4YeCcTO MpOoMajajy jep je TPXKHILUTEe Majlo U
npe3acuheHo a OMOIUOTEKe Koje cy HabaBmiIe Iporpam
TaKBe KOMIIaHHje UMajy BEIHKHX MpodiiemMa 300T Hero-
cTojama CIy>k0e oJp)KaBama M pa3Boja mporpama. Ha-
BEO je Ja OaHKapCKH CEKTOp KOPHUCTH CBEra HEKOJIMKO
mporpama, a Tp>KuIITe je pena Benmunae 600 mmmmjap-
I eBpa, TOK OMOTMOTEKapCKU CBET KOPUCTH MPEKO CTO
mporpama, a TpXKHIITE je cBera 1,5 mmimjapae eBpa.
Crora je SKOHOMCKH HEOIpaBIaHO yJiaraTH y HOBE
nporpamMe jep je meHa paspoja mornyHor bBUC-a Heko-
JUKO MWJINOHA eBpa, Beh Tpeba pa3BujaTH Najbe OHE
nocrojehe koju cy ce Beh mokazamu kao HoOpu, Kao
mro je u COBISS. Exonomcka noruka nosemnthe Bpe-
MEHOM O Tora Ja U y OMOIMOTEYKOM CBETY OIICTaHE
MHOTO MamH Opoj porpama Hero HITO TaHaC ITOCTOjH.

IIpenaBame Pobepra BexoBma m3nehemo y HemTo
HIMpeM 00UMY jep je Y ’beMy pa3MOTpeHa MHTEpoIiepa-
OWITHOCT CHCTEeMa Ha TEOPHjCKH HATIOTITYHHjH HAYNH U
y3 J0CTa KOPUCHHUX TI0jeINHOCTH.Y yBOXY je TIpemaBad
ucTakao na je MehycoOHO moBe3uBame HMHGOPMAIHO-
HUX CHCTEMa CTallHa TeMa Ha MOJpY4Yjy ayToMaTH3a-
nuje Ombnmmoreka jom ox mojaBe WHTepHera. Hauwn
MIPUKYIUbaka WHPOPMaNHja ce TPOMEHHO ca IT0jaBOM
WnHTepHera, eNEeKTPOHCKHX H3BOpa HHpOpManuja u
MPEKHHX MpeTpakuBava. bubimoTeke cyodeHe ca KOH-
KYpEHITHjOM TIpeTpakuBada kao mrTo je ['yri, mopajy
na Hal)y Oosba pelema Jla OM KapaKTEPHUCTHKE CBOjUX
npeTpakuBava NpUOJIIKUIIE OHUM KOje HMajy MPEXKHH,
a J1a TPy TOME He yTUYy Ha KBAJIUTET HHPOPMAINOHUX

The first speaker stressed as the most promising
element for librarians and users the data exchange.
Cataloguing as an analytical process and creation of
electronic records is a very expensive activity, espe-
cially if you insist on every procedure in your work
There are many protocols for data exchange bet-
ween systems, but different cataloguing rules make
things difficult, especially by records with hierar-
chy. If we succeed in making these rules compa-
rable at a global level, the problem will gradually
disappear. Copy cataloguing will be possible in two
steps: searching with ISBN and ISSN and use of
commands and MATCH for data transfer into
another database.

In the second lecture Johan van Halm from The
Hague, one of leading experts in the LIBER (Ligue
des Bibliothéques Européennes de Recherche) and
ELAG (European Library Association Group) orga-
nizations, talked on cooperation and competitive-
ness within the Library and Information Service
(LIS) space. He stressed the similarity between most
of the library software packages and all these are up
to the needs of libraries, but too many companies in
the world are competing for a rather small market.
As a result, they often disappear leaving libraries
without support for maintenance and development
of their products. For instance, the banking sector
makes use of only a few programs for a 600 billion
Euros worth market while the li-brary world takes
advantage of a hundred programs for a market that
is worth 1,5 billion Euros. It is economically unju-
stified to develop new packages because of their pri-
ce but instead we should invest in the present ones
that have proved themselves valuable, like COBISS.
As time goes by the logic of economics will bring it
about that only a few library programs will survive.

Robert Vehovec’s lecture will be presented in
more detail because it discusses system interopera-
bility at the theoretically deepest level with many
useful hints. In the introduction the lecturer made
the point about the interconnectivity of information
systems as having been a regular subject in the li-
brary automation field since the beginning of Inter-
net. The way of acquiring information changed with
Internet, electronic sources and web searching. Li-
braries faced with searchers like Google must find
better solutions for their search engines in order to
have the same quality of information sources they
provide. Moving from search engines to library por-
tals would enable that goal. Users of library portals
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n3BOpa Koju Hyge. [Ipena3 ca MpeXHHUX NpeTpakuBayda
Ha Oubimorteuke moprane omoryhmo 6m taj umsmb. Ko-
PUCHUKY OW OHAA Taj OMOIMOTEYKH MOPTAT OMOTYhHO
jenHy o0jeluIbeHY MPUCTYIHY TadyKy IO CBHX H3BOpa
uHpopMalmja Koje My Ooubnmorexa Hyau. Kako takas
MOpTall YKJbYUyje Pa3HOIHMKE HU3BOPE KOjU MOTY OWUTH
OWIIO JTOKATHHM OWJIO YAAJhCHH, 3a FbUXOBY MHTETpAITH-
jy y noprai je motpeGHO na ce Mehy cepBepuma ycmo-
CTaBe MEXaHH3MHU 3a HHTeporepadmiHocT. OCHOBHU
Wb je Ja KOPUCHHUK W He mpuMehyje IpHINKOM Tpe-
TpaKMBama Jia JId Ce U3BOp MHGoOpMaIlja KOju je nu3a-
Opao Hamasu y OMOIMOTENM WU HAa HEKOM CEpBEpY
XHJbaJaMa KHIoMeTapa 1ajeko.

Hexonvko cranmapaa ce 6aBu mpodbieMoM HHTEPO-
nepabruTHOCTH OMOIHOTEYKNX MH(POPMAIIMOHUX CUCTE-
Ma. OBJlie Cy pHKa3aHu OHH HAjTIO3HATH]H, KOJH OMO-
ryhaBajy moBe3nBame H3BOpa MPH MPETPA3u U 100H]ja-
wy nHpopmanuja: Z39.50, SRW/SRU, OAI-PMH and
OpenURL.

CBH TIaBHH Tpon3Bohaum mporpaMcke ompemMe 3a
OuOIMOTEKEe MMajy YKIbYUYCHE Y TOIUC ajlaTta Koju HyJe
u knyjente win cepsepe 339.50. Crannapn nedunuine
MPOTOKOJ 3a pa3MeHy nopyka m3Mmely kimjeHra (koju
MOXKe JIa Tpey3nuMa TojaTtke u3 0aze) m cepsepa (Koju
MoOJKe J1a IOHyu Oa3e moxaTtaka). CacTaBJbeH je O Mo-
jenwHaYHUX cepBUca Mel)y KojuMa Cy HajBaXHHjH Cep-
BHUCH 3a MpeTpary; yKymnHo cranaap] uma 11 ocHOBHHX
cepBHca U 9 ONATHUX W 3a CBAaKU O] cepBuca JIehHHH-
nre ce Bpcra o0aBe3HUX M HeoOaBe3HHX aTpuOyTa. Ma-
KO je 0Baj CTaHaapj MOHYINO M00py OCHOBY 3a TEXHH-
YKy UHTEPONEepaOUIIHOCT HUje PEeIINO CEMAaHTUYKY HH-
TeponepabunHocT.Pagu pemasama TuX npoOiema Hac-
Tald Cy PazIUYUTH TPOPHUIN KOjU TOKYyIIaBajy [1a
OTIMIITY CEMaHTHKY nenoBama cepepa 339.50. I[Ipodwn
TavyHUje omnmcyje KoMOWHaluje arpudyTa U JenoBame
cepBepa Ha OCHOBY TaKBUX KOMOWHAIH]a.

Y U3YM-y cy pa3pmin kiadjeHT 3a 239.50 jorr 1996.
roaune. [lomohy mera je moryh pax y OCLC cepBucy
FirstSearch kao u npey3umame 3anuca u3 0aze nmoxara-
ka WorldCat ca Bume on 50 mmnmuona Oubmmorpad-
CKHUX 3ammca Koje cy yHeJe OHOJIIMOTeKe U3 LEIor CBe-
ta. Og 2003. roguHe MOCTaBJBEH j€ M CepBep IO CTaH-
napay 239.50 3a mojenuHe 0a3e momaraka U3 cHCTEMa
COBISS.

Ca mojaom XML-a u pa3BojeM MpEKHUX TEXHO-
JOTHja jaBWiIa ce MHUIIMjaTHBa 3a Hpepany cTaHIapla
739.50 mox rpymamM mMmeHoMm ZING. M3 Tor cmepa
pa3Boja motmue u SRW TpoTOKON KOjU Jenyje Ha
OCHOBY MpEeXHHUX pemierha. OH je HaMeEeH IpeTpas u
nobujamy wH(pOpMaIuja, ma ce W3 TOT CAAPKUHCKOT
KOHTEKCTa W CMaTpa HaclIeJHUKOM cTaHmapaa Z39.50
[Mopen npenaza Ha XML u MpexHe IpUMEHE 0Baj MPo-
TOKOJI MMa jOII HEKOJIMKO BaXHUX HM3MEHa ald Cy
IETOBE MMIUIEMEHTAITH]E jOIII YBEK BEOMa PETKE.

would then have only one access point to all sources
of information that the library provides. Because
that kind of portal includes various sources available
whether locally or from a distance, for their integra-
tion into a portal an interoperability mechanism bet-
ween servers must exist. The main goal is for users
to search whatever they prefer without knowing the
exact location of the information sources they have
chosen, whether it is in the library or on some dis-
tant server, many miles away.

Interoperability issues of library information sys-
tems have been addressed by several standards. The
most frequently mentioned for search and retrieval
of information are: Z39.50, SRW/SRU, OAI-PMH
and OpenURL.

739.50 client and server are developed by all
major vendors of library automation systems. It de-
fines an exchange protocol between client and ser-
ver and is made up of several different services, the
most important being search and retrieval service;
there are 11 main and 9 added services and for each
of those services mandatory and optional attributes
must be defined. Although this standard gives a
good foundation for technical interoperability it has
not solved semantic interoperability. For solving of
these problems various profiles have been created
that intended to describe the semantics of the Z39.50
server. They describe precisely the combinations of
attributes and server actions being made upon such
combinations.

[ZUM developed a Z39.50 client in 1996 and
with it enabled the use of the OCLC FirstSearch ser-
vice. Copy cataloguing from with more than 50 mil-
lion bibliographic records from libraries all over the
world was made possible as well. From 2003 on-
wards 7Z39.50 server has been in use for some
COBISS databases.

The appearance of XML and development of
web technologies brought the initiative for the ad-
justment of the Z39.50 standard under the ZING
group name. From that development the SRW
protocol was made up based upon network
solutions. It was intended for search and retrieval of
information and because of that can be viewed as
successor of Z39.50 standard. There are several
important changes in this protocol but imple-
mentations are still rather rare.
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[loueTHa Hamepa y MOKpETy 3a OTBOPEHE apXHUBE
OAI Ouiia je MOTHBHCAHA JKEJHOM JIa C€ Pa3BHje OKBUP
3a MeljycoOHy pa3MeHJBUBOCT JOKyMeHara paiu (hop-
MHpamba apxXuBa EJIEKTPOHCKHUX wu3mama. llokper je
MPOIIUPUO CBOjY MUCH]y Ha MPHUCTYN CBUM THIIOBHMA
JUTUTATHUX JOKyMEHAaTa U 3a CBOj LHJb OJPEOHO paz-
BOj U MPOMOBHCalkE CTaHAapaa 3a Mel)ycoOHy pa3meH-
JbUBOCT EJIEKTPOHCKUX JOKYyMEHaTa y CBpXy e(duKacHe
IFCEMHHAI]e BUXOBOT caapkaja. Yueuthe y OAI mo-
ryhe je Ha JBa pa3nMuYNTa HAYWHA: y CBOjCTBY IIPOBaj-
nepa mojaTaka U y CBOjCTBY IpoBajaepa cepBuca. He-
KaJa o0e OBe yJiore MOKE UMAaTh jellaH MCTH TpOBaj-
nep.IIpoBajaep momaTaka oapkaBa jelHy WIM BUIIE -
MTO3UTHUX 30HMPKH OJHOCHO BeO cepBepa Koje Cy moap-
xaHe OAI poTOKOIOM Kao HAYMHOM J1a TIOCTaHy J0C-
TyIHE MUpeM KOpucHUYKOM Kpyry.llpoBajaep cepBuca
1Iajb€ 3aXTEBE CEpPBEPHMa MPOBajAepa NoAaTaka MpeKo
OAI-PMH mnpoTokona pamd NpHKYIUbamkhe MeETaroja-
Taka. Meramnoaiy npejicTaBbajy OCHOBY Ha KOjoj IPo-
Bajaep Ipaau COICTBEHE CEpBHCE U I0Aaje UM HOBY
BPEIHOCT y CKJIaAy Ca MPETIOCTaB/bEHUM IHoTpedama
CBOjUX KOPUCHHKA.

[Iporokon 3a mpukymbame Mmeranoaaraka (OAl -
PMH) nedunume mMexanm3aM 3a MpUKyIbakbe XML
(dopMaTHpaHUX METAIoJaTaKka M3 JICMO3UTHUX 30UPKH
alld He U MeXaHHW3Me 3a NPUKYIJbamkhe MoaTaka y Ipy-
rum dopmatuma. [Iporokon takohe He mpomucyje Ha-
YMH IOBE3UBamka METANOaTaka ca HErOBUM CaipiKa-
jeM. Kako MHOTM KOPHCHMIIM JKEJI€ J1a Ca3Hajy cajpkaj
NPUKYIUbEHUX IOJaTaka IPOBajAEpU MOTYy Y CaMOM
METaIoaTKy Ja ACPUHHUITY JUHK Ha OMHC caaprkaja
MoJIaTKa. 3a OMHC cajapkaja ce kopuctd ¢opmaTt Dub-
lin Core xoju 00e30exjyje noBoJbaH OpOj eneMeHara 3a
MIPENO3HABakE calpiKaja.

OpenURL ce mojaBuo 1a 6u omakmnrao mpooieM moBe-
3MBama MeTarojaTaka o IMOojeIMHAYHOM H3BOpY ca ca-
MUM u3BopoM. OH je MOHYAMO CTaHAApIHH MEXaHU3aM
3a obOmmkoBame muHaMuukux URL Be3a; OpenURL
3axTeBe y OMOIMOTEIM OOMYHO pellaBa CepBep 3a Io-
Be3uBame, KoMe OpenURL city>ku Kao ylaa3HHU MOJaTak.
3a xopumheme cTaHmapaa je joml BaXKHO N1a IPOBAj-
JiepH eNIEKTPOHCKUX M3Bopa yrpalhyjy moryhHoct pac-
no3HaBama 3axTeBa OpenURL. Mcto Tako je BaxHO u
na nonyhaun oubnmoteukux mnoprana (OPAC-a) monHy-
ne moryhaoct yrpaame Open URL Besa mpu ucrmcy
MeTarnoaraka o U3Bopy.

VY monpydjy moprana ce jaBibajy NOKyIIaju JehUHH-
[Fje cTaHmapaa na Ou ce oMoryhmia WHTeporepadw-
HocT Mely muma. Kao MonepaH mpuCTyn y TIpaimu
MpPEXHUX alUlMKanyja MOpTald HyJe HEeKe IoJaTHe
(yHKIMje Kao MITO Cy NepCoHau3alnja, jeJHOKpaTHa
npujaBa, Tpynucame caapixkaja u3 pasnuhuTHx H3BODA,
NpeTpakuBaun UTH. JenuHcTBeHa AeuHUIja OHOINO-
TEUKUX TOpTaja 3acajl He MOCTOju anu je ¢hopMUpaHa
CJIMKa O FbeTOBUM OCHOBHUM (DYHKITHjaMa Kao IITO CY:

Initial work in the Open Access Initiative (OAI)
was motivated by a desire to develop frameworks
for mutual exchange of documents in order to build
E-print archives. The movement has broadened its
mission opening up access to all types of digital
documents. It defined as its goal the development
and promotion of standards for mutual exchange of
electronic documents with the intention to dissemi-
nate better their content. One can take part in OAI
as data provider or service provider. Sometimes
both roles can be played by one provider.The data
provider maintains one or more repositories or web
servers based on the OAI protocol as means of
broader accessibility to users. The service provider
sends requests to data provider servers via OAI-PMH
protocol for metadata harvesting. These metadata
are foundations on which the provider builds its own
services with added values according to assumed
needs of its users.

Protocol for metadata harvesting (OAI- PMH)
defines the mechanism for collecting formatted
metadata from repositories but not for metadata in
other formats. The protocol also does not mandate
the means of association between that metadata and
related content. Since many clients may want to
access the content associated with harvested meta-
data, data providers may define a link in the meta-
data to the content. The Dublin Core format provi-
des enough elements for content recognition and is
therefore used for content description.

Open URL had as its task to ease the linking of
metadata about a source with the source itself. It
presented a standard mechanism for creating dyna-
mic URL links. Open URL requests in libraries usu-
ally solve the linking server to which the OpenURL
serves as entry data. It is important for providers of
electronic resources to include in their products
Open URL requests functionality. It is equally im-
portant for library portals to enable OpenURL links
when retrieving and listing metadata.

In the field of portals we have some definition
of standards in order to enable interoperability
between them. Portals have some added functions
like personalization, single access point, grouping of
contents from various sources, search engines etc.
Single definition of library portals still does not
exist but a picture of the main functions they should
have has been formed:
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- MHTETPHCAHO MPETPAKUBAE IIPEKO jeINHCTBEHE
IPHUCTYITHE Ta4YKe; TO j&é OCHOBHA KapaKTEPUCTUKA
nopTaia 1o 4eMy OH ce pa3IMKOBao O] MPEXKHUX
cTpaHuLa OubINOTEKE;

- JOAaTHE yCyre; TOCTYI JI0 U3BOpa MpeKo Melyouo-
JUOTEUYKE 1T03ajMHIIE W HEKOT KOMEPITHjaTHOT Cep-
BHCa, ynorpeba oHIajH pedepaiine ciryxoe 3a momoh
IpH [IpeTparama uT.

- CHOCOOHOCT UHTErpalldje ca APYyTUM opTaiuma; Ou-
OJmoTeuKHu mopTan He cMe na Oye u3onoBad Beh mo-
BE3aH ca IPYr'UM MOpTaMMa, HIIP. YHUBEP3UTECTCKUM
MOPTAJIOM WM ca MH(POPMAIIMOHUM CEPBHUCHMA.

XML jesuk je moHeo craHmapjie Ha HOAPYYjY CHH-
TaKce ajid Cy jOIl OCTaJlU HEPEUICHH NMPOOIeMH CEMaH-
tuke. HapemHu kopak y pa3Bojy Mpeke NpelncTaBbao
Ou ceMaHTWYKHU BeO Kao MOKYIIaj Jja ce€ Ha OCHOBY JIO-
Opo neduHMcaHOr MojMa WHGpOpMaIHje mo0oJbla Ma-
mMHCKa obpaga JokymeHaTa. Tako Ou mopramu Owin
caMo jemaH oJ KOpaka Ha MyTy Ka CEMaHTUYKOM MPEK-
HOM OKPYXXEHY, YynMe OH OCTBapwIId Behy ceMaHTHUIKY
MOBE3aHOCT a KOPHCHHUIIMMA OMOTYhHIIM KBaJUTETHHU]E
ycayre.

Kao 3akipydak memor TeMaTrckor OJIOKa MOXEeMO
pehu na OuGIMOTEYKO-HHGOPMAIIMOHU CHUCTEMH JTaHAC
Tpeba ma omoryhaBajy mpeTpakuBame MeTarojaTaka,
VIpaBbakbe YUYCHEM, H3paay TMopTana, BUPTYETHE
cyx06e mHpopManrja, MelyOnOIMOTEUKy TO03ajMUILy,
SNEKTPOHCKO MYOJIMKOBAE, CAMOCTAIHO 331y KUBaHbE
W pa3dyXHBame KOPHUCHHKA, TOBe3uBame ca Open-
URL-oMm wtn. Hukama He Tpeba TyOMTH M3 BHIA IIEHY
pa3Boja cuCTeMa Koja je ompaBlaHa camMO YKOJIHMKO je
cucTeM npuiarolen norpedbaMa KOpUCHHUKA.

borossyd Masuh
YuuBep3urercka oudaunoreka «Csero3zap Mapkouhy»

Beorpan

COBISS koundpenuuja 2004: mpukas cecuje

OBPA30OBAILE BUBJIMOTEKAPA

PamoBu oBe cecuje oOyxBaTWIM Cy HMCKYCTBa Y
OKBHpY 00pa3oBama Oubimorekapa y cucremy COBISS,
n3a3oBe 0Opa3oBama OMOIMOTEKapa, peopraHu3aujy y
BHCOKOIIIKOJICKOM 00pa3oBamy y 001acTH nHdpopmaru-
OHUX HayKa — Ha mpuMepy ca YHuBep3urtera «Jocun
Jypaj Ultpocmajep» y Ocjeky, Kao 1 caBpeMeHe MoTpe-
0e y oOpazoBamy OnOIHOTEKApA.

- integrated search via one single access point;
main portal characteristic in order to distinguish
it from library web pages;

- added services; access to resources with inter-
library loan or some other commercial service,
use of online reference service for help in
search, etc.

- integration capability with other portals;
library portal should not be isolated but
connected with other portals like university
portal or with information services.

The XML language brought standards in syntax
field but some unsolved problems of semantics re-
mained. Next step in web development might be se-
mantic web. Using well-defined notions of informa-
tion it can make better mechanical processing of do-
cuments. Portals will be only one step on the road to
semantic web environment where we would create
better semantic connectivity and for users more
advanced services.

Conclusions drawn from these lectures could be
summed up in few sentences: library-information
systems today should enable metadata retrieval,
knowledge management, building of portals, virtual
reference service, interlibrary loan, electronic publi-
shing, OpenURL linking, etc. One should never lose
the sight of the price of system development which
makes sense only when the system serves the users
needs.

Bogoljub Mazié¢
University Library “Svetozar Markovic”
Belgrade

COBISS Conference 2004: session review

EDUCATION OF LIBRARIANS

In the presentations on this session, were included
experiences in the education of librarians in the CO-
BISS system, challenges in the LIS education, reor-
ganization of the high school LIS education — exam-
ple from the University "Josip Juraj Strossmeier" in
Osijek, as well as modern requirements for the edu-
cation of librarians.
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Mapta Cerpak us U3YM-a je ucrakia aa je oopaszo-
Bame OubinoTekapa 3a paa y cuctemy COBISS 3ano-
9YEeTO UMM je YCIIOCTaBJbEH CHCTEM y3ajaMHE KaTaJorH-
3ammje, 1987. rogune. 3ajeqHO ca pa3BojeM CHUCTEMa U
HOBHX (DYHKIH]ja, Y3 MOPAcT Opoja HeroBUxX KOPUCHUKA
oxn 1990. r., moceOHa nMaxkmka ce MOKJIama OIroBapajy-
hoj kopucHHYKO] HOKyMeHTanuju. Y nepuoay ox 1990-
1993. 1. cy CBHM pacmoJIOKUBH U3BOPHU OMIIM YCMEPCHH
Ha U3paigd JOKYMEHTalje, a 0CrocobJbaBame 3a y3a-
jamHy katanorm3anujy y CIOBEHHjH y TOTITYHOCTH je
mpey3ena Hapomna w yHHBEp3WUTeTHA OHOIHMOTEKA Y
Jbyospanu. Ca oOpazoBameM M3V M MOHOBO 3amounibe
1994. 1. ca 11 paznuuutux Kypcesa, a Beh crnenehe ro-
nuHe je omio 22 kypca. MHade 6poj KypceBa ce KpeTrao
nuzmelhy 23 u 29.

JleceTorouInmby IporpaM 00pa3oBama ce Mo-
JKe Tpynucatu y 4 rpyre:

1. 3ay3ajaMHy KaTaloru3aiujy

2. 3a xopumheme JOKaTHUX aIUTHKAaIHja

3. 3a Tpaxeme HHPOpMAIja U IPETPaKH-

Bambe Pa3IMUUTHX CepBHCa

4. 3a xopumheme payyHCKUX CHCTEMA U

aruIMKanyja.

Ilepuon ox 1995-1997 r. kapakrepuille HHTEH-
3MBHO YKJbyuHBame oubnmoreka y cucreM COBISS.SI,
Kao ¥ BEJIMKH UHTEepec 3a Kypc «OCHOBE HHTEPHETay.

[Topact o6pazorHe aktuBHOCTH 2002 T. je mpo-
Y3pOKOBaH yBOlEH-EM HOPMATHBHE KOHTPOJE Yy CHC-
TEM y3ajaMHe KaTaJoTu3alyje.

OcnocoOspaBame OMOIMOTEKApa 3a YIIPaBJhamke
padyHapCcKUM CHCTEMHUMa U aIuliKalpjama je Ouio op-
ranu3oBaHo y 2003 r.

Teuaj 3a ocrocobspaBame OHONMHOTEKapa M KO-
pHCHUKA Yy TipeTpaxkuBamy nHpopmanuja y COBISS-y
u apyrum cepBucuMa «Ynorpedba COBISS/OPAC-ay,
Kao M TeYajeBHU 3a yUeHe Ha JaJbHHY Cy OpPraHU30BaHH
2004 r.

Hoeuna je moryhHocTt npey3umama 3amnmca w3
«World Cat», HajBehe cBeTcke 0a3e mojaTaka ca OIU-
cuMa MOHOTPa(CKUX, CEPHjCKUX ¥ BHIIECTOMHHUX ITy-
onukanyja (mpeko 17 MUITHOHA 3amuca).

Pa3zBojem mpojekta COBISS.Net, ocnoco6-
JpaBame OMONMOTEKapa je Mpepaciio Jp)KaBHE OKBHPE
Crnosenuje.

Anekcannpa Bpanem u ['opnana Crokuh y pany
«M3a3oBu oOpa3oBama OHONHOTEKapa» pa3MaTpajy
OJTHOCE TEOpHje | Mpakce OMOIMOTEeKapCTBa Y HACTABH,
KOja TMpeNICTaBJba BUICACIICHH]CKO Tparame 3a OJroBa-
pajyhiuM HEBOOM podecHOHATHOT 0CTIOCO0IbaBama.

Y okBupy ®Pwusosomkor (akysiarera OTBOPEH je
CMmep 3a OMOJIMOTEKAPCTBO KA0 YETBOPOCEMECTPATHH
MporpaM MHTEPAMCIHUILIMHAPHOT KapakTepa, Ha KojeM
Cy ce, TokoM Tpehe u 4eTBpTe romuHe CTyauja, y3 pe-

Marta Seljak from IZUM emphasized that the e-
ducation of librarians for working in the COBISS
system started immediately after the establishment
of shared cataloguing system in 1987. Together with
the development of the system and its new functi-
ons, with the increasing number of its users from
1990, special attention was paid to the adequate user
documentation. In the period 1990-1993 all dispos-
able resources were used for the production of docu-
mentation, and training for shared cataloguing took
over the National and University Library in Ljublja-
na. [ZUM restarted the training in 1994 with 11 dif-
ferent courses, and the following year there were 22
courses. The number of courses in the meantime
varied between 23 and 29.

Ten-year programmes of training could be
divided into four groups:

1. for shared cataloguing
2. for local application use
3. for information searching and use of differ-

rent services
4. for use of computer systems and applications.

The period 1995-1997 is characterized by
intensive inclusion of libraries in the COBISS.SI
system, and a great interest in the course "Funda-
mentals of the Internet".

Educational activities increased in 2002 be-
cause of the establishment of normative control in
the system of shared cataloguing.

Training of librarians for the maintenance of
computer systems and applications was organized in
2003.

Course for librarians and users for informa-
tion retrieval in COBISS and other services "Use of
COBISS/OPAC”, and courses for distance learning
were organized in 2004.

There is also a new possibility to download
records from World Cat, the biggest international
database with cataloguing records for monographs,
serials and collections (more than 17 million
records).

With the establishment of the project CO-
BISS.Net training of librarians went beyond the
borders of Slovenia.

Aleksandra Vranes and Gordana Stokic in
their presentation "Challenges in the LIS education"
discussed the relationship of theory and practice of
librarianship in education, being a key topic for the
last few decades fore search of the appropriate level
of professional education.

At the Faculty of Philology, the Group for
librarians was established as a four-semester
interdisciplinary programme which, in the third and
fourth years of study, students had the opportunity
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JOBHY HACTaBy Ha MaTHYHHM rpyliama, ciyliajia Ipe-
naBama U3 obiactu bubamoreukor mocnosama, Opra-
HmU3anuje ouonmoteka, Cuctema karamora, buommorpa-
¢uje m Hayunux uHpopMmanmja u Mcropuje Kmure u
oubnuoreka. [lpBa reHepauuja cryaenara OuOmuore-
KapcTBa M MH(OpMaTHKe ynucana ce Ha Duonomku
¢dakynrer 1990. r.

Karenpa 3a OubnmorekapcTBO W MHPOPMATUKY
ycmena je fAa 3aIpKd HHTEPIUCLUIUIMHAPHOCT Ha
MOCTAUIUIOMCKUM M JOKTOPCKMM cTyaujama. Jlo cazma
je npeko 200 cryaeHaTa JUILIOMHUPAIIO U 3aIOCIUIO Ce
U Ta YdbEeHHUIa MoTBphyje moTpedy ApymTBa 3a LIKO-
JIOBaK-EM OBAaKO MPOQHUINCAHUX KagpoBa, Ka0 U Hayd-
HOCT, )KUBOTHOCT ¥ ()JIEKCUOMIIHOCT HACTaBHUX IJIaHO-
Ba U nporpama. Hapounto mo3uTuBHA OKOJIHOCT je 1a y
WHOCTPAHCTBY, HAKOH HOCTPH(HKALMje TUIIIOME, CTY-
nenTtn Karenpe 3a OMOIHOTEKApPCTBO M HHPOPMATHKY Y
Beorpany Mory HacTaBUTH MOCTAUIUIOMCKE CTYAH]E.

TokoMm MarucTapckux CTyauja KaHAWAAT MOJaxe
Texanky Hay9HOT pama, MeTOIO0JIOTHjy HCTPaKHBamba
y oubnmmorekapctBy, MHbopmaruky u Oupa jeman on
n300pHux npeameta: Mcropujy cpnckux Oubnmoreka,
Cucrem HaywyHuX wH(pOpManuja, ApXUBUCTUKY U bu-
ommorpadujy. Pa3Bujame HOBe 00pa3oBHE METOIOJIO-
ruje monapasymeBa Moryhe KOMOMHOBam€ HAcTaBHHX
caapkaja 1o ToTpeOu W BOJbH TojenuHIa. Behu Opoj
(hakynTaTUBHUX, YECTO jEAHOCEMECTPATHUX THHAMUY-
HUX KypceBa, MPYXHO OH CTYICHTHMAa HEOIXOIHY
Pa3sHONMKOCT U ycarjamaBame ca JUYHUM HHTepecoBa-
BUMa, a HACTaBHULIMMA 33J0BOJHCTBO Capaime U MH-
cnupatuBHOT aujanora. Cee To Tpeba Ja BOAM JajbeM
pasBHjamy HHTEJCKTyalHe PaJo3HANIOCTH M MOpajHe
OJTrOBOPHOCTH CBAaKOI YYECHHKa Yy OBOM IpoLEecy H
eBaJyalliju W HOCTPUPUKANHH IUIDIOMA Y IIUPHM
OKBHpHMA.

Tatjana Anapan-Jemymmuh y cBoMm paxy «Mo-
OWITHOCT CTyJieHaTa OMOIMOTEKApPCTBA 33 BPEME CTYIH-
jay, M3HeNA je HCKYCTBa MPH 0OJIHKOBakhY HOBUX PO-
rpama U BUXOBE peau3alyje Ha IpUMepy U3ydyaBama
UHGOPMAIN]CKUX HayKa HAa YHUBEP3UTETY «JOCHII
Jypaj Llltpocmajep» y Ocjeky.

[To npenopyuu bonomwcke nexnapanuje (1999) n
HHU3a APYI'HX AOKyMEHarTa, KojuMa je IpeIBuleHo aa ce
mo kpaja 2010 rom. usBpiie pedopMe Ha EBPOIICKHIM
yHHBep3uTeTHMa, o HazuBoM «European Higher E-
ducation Area-EHEA». Karenpa 3a 6ubmmorexkapcTtBo
Ha Ounozodckom dakynrery y Ocjexy, yBakaBajyhu
HaIlMOHAJHE M KYJTYPOJIOIIKE MOCEOHOCTH MPHIMKOM
CTHLaha YETBOPOTOIMUIIIET aKaJeMCKOT 00pa3oBama
Ha TOJIPYYjy MHPOPMANHjCKUX HayKa, JOHENa je Mpo-
rpaMm CTyIHja, Ha OCHOBY «3aKOHA O Hay4yHOM JIEJIOBa-
By y BUCOKOM oOpasoBamy» 2003. roa. Beh 2004. roa.
ycneaune cy npumende u AomyHe Ha 3aKOH, ca KOjuMa
j€ YCIOCTaBJbEeHa HOBA IIeMa CTyIUpamka Ha OBOM Y HHU-

mAnmnrrmAamyr V] rrarrrria AR faTT x7 ATTIV mATAATTATATIV O TT  TTIAA

to choose and to have courses in Library Work,
Library Organization, Cataloguing System, Bibli-
ography and Scientific Information and History of
the Book and Libraries. The first generation of LIS
students entered the Faculty of Philology in 1990.

The department kept the interdisciplinary pro-
gramme at the postgraduate and doctoral level. Up
to the present time, more than 200 students graduat-
ed and employed and the fact confirms society’s re-
quirement for education of that profile, as well as
the quality, liveliness and flexibility of curricula.Es-
pecially positive is the fact that students from the
LIS Department in Belgrade can, after validation of
their diploma abroad, continue with postgraduate
studies.

During postgraduate studies, the student has
obligatory exams in Techniques of Scientific Work,
Research Methodology in Librarianship, Informa-
tion Science and one elective: History of Serbian
Libraries, System of Scientific Information, Archi-
ves and Bibliography. Development of new educa-
tional methodology means anco the possibility of
combining different subjects according to personal
needs and wishes. A greater number of non-compul-
sory, one-semester courses, would give students the
necessary diversity and the possibility to harmonize
with individual interests, and would give teachers
the pleasure of cooperation and inspiring dialogue.
All that should lead to further development of
intellectual curiosity and moral responsibility of
every partner in this process and in the process of
evaluation and validation of diplomas in a wider
context.

Tatjana Aparac-Jelusic in her presentation
"Mobility of LIS students" talked about the
experiences in forming new curricula and their
realization on the example of information studies at
the University "J.J. Strossmeier" in Osijek.

According to the recommendations of the Bo-
logna Declaration (1999) and other documents it is
planned that the reforms in European universities
will be completed by the end of 2010 («European
Higher Education Area-EHEA»). The LIS Depar-
tment in the Faculty of Philosophy in Osijek, taking
into account the national and cultural specificity for
four-year academic studies in the field of informa-
tion science, planned the curricula according to the
"Law on scientific work in high school education”
in 2003. In 2004 the law was changed with additi-
ons and corrections that established the new scheme
of study in this University. The main point was the
establishment of interdisciplinary studies, and the
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Bep3uTeTy. Y TpHUIpeMarmy OBUX 3aKOHCKHX M IIPO-
TpPaMCKHX peryJiaTHBa, OCHOBHO IIOJa3uiiTe je Owia
WHTEePIVCIUTUTMHAPHOCT CTyNHWja, T/ je oA moceOHOT
3Hauvaja Omino yuermrhe came Kartenpe 3a 6ubnmorekap-
CTBO.

Hoge cTpareruje y BUCOKOIIKOICKOM 00pa3oBamby
IIPECTaBIbA]y KIbYUHU IOKPETAY Y pa3BOjy JEJHOT APYILITBA.
[MocraBibeHN TUIBEBH MIPE]T BUCOKOIIKOJICKO 00pa3oBame Cy:
¢ nosehame KBaJIMTETA
o (hIEKCHOMITHOCT U ACTOTBOPHOCT BUCOKOT IITKOJICTBA
e yHanpeheme MOOMITHOCTH BUCOKOOOPa30BaHUX MITAINX

JbYIU
® CTPYKTYpaIHO peOpMHCAIHE TOTUTUIOMCKHX, TUIIOM-
CKUX U JIOKTOPCKHUX CTYAH]a.

OBakBa BpCTa IIOMaka y jeJHOM JAPYIITBY YCIJIOB-
JbaBa MpPOMEHe y OMOIMOTeYKO HH(DOPMAITMOHUM OJice-
IMMa Koja Halla3e HOBe MaTHYHe YCTaHOBE W HOBE Map-
THEepe, OCMHIIUbABAjy W CIPOBOJE HIMPE IOCTABIHEHE
KypUKyJIlyMe, jade ce MoBe3yjy ca MHAYCTpHjoM, oOpa-
30Balke€ yCMEpaBajy Tako Ja CTyIEeHTe MpHUIpeMe KaKko
Ou OWMJIM YCTICHIHU TIPETy3eTHUIM a HE caMo (Jp>KaBHH)
CITyKOCHHUIIH.

WudopMarujckn cTpydmanu cy jemnHa oj OuTt-
HUX CIIOHA y pealn3anyju HOBOT WHTETPHCAHOT cacTa-
Ba aKaJeMCKOI 00pa30Bama, y OpraHu3alyju Hay4dHO-
HCTPaXMBAYKOT Pajia, Ka0 U y MIOBE3UBAKY Ca MPHUBpE-
noM. OBakaB HAYWH OPTaHU3AIM]e BHCOKOIITKOJICKOT O-
OpasoBama, omoryhulie cTBapame CaBpeMEHHX IIpO-
¢una cTpyumaka moTpeOHUX 3a e-IPUBPEAY, €-yIpaBy,
e-yueme u e-m3naBamTBo. [loBehaBa ce xopuzoHTamHa
M BEpTUKaJIHA MOKPETJFHUBOCT CTYACHATa y IIEIOKYII-
HOM YHHMBEP3HTETCKOM IPOCTOpY, YMMe ce omoryhasa
MOOWJIHOCT HE caMO CTyJeHTHMa Beh M HacTaBHOM
0oco0spy. TuMe ce TapaHTyje KBaquTeT, MOTyYhHOCT TT0-
pehema, mupeme BUANMKA, W MEPMAHEHTHOCT yueHa.
Cse oBo Tpeba mocthu Ha cONCTBEHOM YHUBEp3H-
TETy, 3aTHM Y 3eMJBbH, Tla U3Mel)y 3eMaspa UCTOT, OJHO-
CHO CJIMYHOT je3MYKOl IMOApYydYja, Pa3MEHa HMCKyCTaBa
ca cycearMa U y HIPEM OKPYXKEHwY.

Ocjeukn mporpaM je MPUXBATHO HWAEjy HUHTEp-
TUCIATUTMHAPHOCTH W MOJIYJApPHOCTH TporpaMa Koju
ce CTyleHTHMa HyJe Ha LEIOM YHUBEP3UTETY U Y
MapTHEPCKUM YCTaHOBaMa.

Caommmterse Menmure AMOpoxkud o «CaBpeMEeHUM
noTpebamMa u m3a3oBHUMa y o0Opa3zoBamy OMOIMOTEKA-
pa» o0yxBaTwio je: OMOMMOTEKE W MPOMEHE Y OKpPYy-
KEwy; MPOMEHE Yy Tpollecy o0pa3oBama; MEepMaHCH-
THO oOpa3oBame, 00pa3zoBame 3a HHPOPMAIUOHY ITHC-
MEHOCT 3a KOjy je moTpeOHa W HOBa Hapagurma Owu-
OonmuorekapcTBa; AmieMe (hopMarHOT oOpa3oBama Ou-
oimoTekapa; oopasoBame oubmorekapa y ClioBeHH]H.

LIS Department was especially important here.

New strategies in high school education are
the key factor in the development of a society.

The goals in front of higher education are:
e increased quality
e flexibility and efficiency
e advancement of mobility of highly educated
young people
e structural reforming of undergraduate,
graduate and doctoral studies.

This kind of changes in a society cause the
changes in LIS departments which find new main
institutions and new partners, plan and realize cur-
ricula established more broadly, have better connec-
tions with industry, and educate students to be suc-
cessful businessmen and not just (state) employees.

Information specialists are one of important
links in realizing the new integrated academic edu-
cation, organization of research and making con-
nections with the economy. This kind of organi-
zation of high school education will make possible
the education of modern profiles of professionals
needed for e-economy, e-management, e-learning
and e-publishing. Horizontal and vertical mobility
of students in the whole range of the university is in-
creasing, enabling mobility not just for students but
also for teachers. That is the way to guarantee the
quality, possibility of comparing, broadening of
views and permanent learning. All that should be
accomplished in the university, in the state, between
states belonging to similar language regions, by the
interchange of experiences with neighbouring coun-
tries and worldwide.

The programme from Osijek adopted the idea
of interdisciplinary and modular studies, available
for students at the whole University and in partner
institutions.

Melita Ambrozic from NUK Ljubljana talked
about “Modern needs and challenges in the educa-
tion of librarians". The subtopics were: libraries and
the changes in their environment; changes in the e-
ducation process; lifelong learning; information lite-
racy which asks for new paradigm in librarianship;
dilemmas in formal LIS education; education of li-
brarians in Slovenia: some problems and dilemmas.
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Bubnmuoteke y OKpyXewy NaHALIBUIE, MpaTe
JOpYIITBEHE, CKOHOMCKE, MOJUTHYKE H TEXHOJIOIIKE
npomene. bp3 pa3Boj mHGOPMATHYKOT APYINTBA j€& Y-
CJIOBJbEH pa3BojeM WH(pOpPMAIIMOHE TEXHOJIOTHjE Y 3a-
BHUCHOCTH 0J1 MOT'YAHOCTH TpucTyna nHpOpMaLujamMa u
BUX0BOM Kopuinhemy. [loTpeda 3a 3HameM U 00paz3o-
BamkbEM YCJIOBJbaBa U MH(OPMALMOHY MHUCMEHOCT CBa-
KOT TojeaAnHIa. bubimoreke cy Ty Kao MecTa Koja mpy-
XKajy JOCTYMHOCT WH(popMaIjaMa U HHGOPMAITHOHUM
U3BOpHMA.

Bubnmuoreke cyTpammuie cy AWTHTANHE, JU-
HaMHUYHH]jE, MPOMEHJBUBH]E Y OKPYXKEHY KOHKYPEH-
nyje, Beha je TpXKHITHA yCMEepEeHOCT, jep nHbopMaIuja
UMa CBOjy IEHY Ha CBEOIIITEM TPXKUIITY TOHYIE U
notpaxme. [IpoMeHe y npouecy oOpazoBama OHOINO-
TeKapa Kao M KOPHCHHKAa OMOJIMOTEKa, YCIOBJECHE CYy
HaIIPETKOM TEXHOJIOTH]E.

Jl0)KMBOTHO 00pa3oBame MPENCTaB/ba KOHLEHT
J0’)KUBOTHE TTHCMEHOCTH, TOTpeda 3a ydemeM U o0pa-
30BaEM y CBAKOM XXMBOTHOM 100y T/e KJIaCH4aH Ha-
9uH 00pa3oBama He 3310B0JhaBa 00pa3oBHE MOTpeOeE.

Konmukm je 3Ha4yaj mepMaHEHTHOT oOpa3oBamba
3allOCIeHUX, MOKa3yje YHIbEHHLA Ja KOHKYPEHLH]jY
IpeXuBe caMo oHa npexnyseha koja Bumte ox 98% cBo-
JUX 3aIlOCIIEHUX IepMaHEeHTHO 00pasyjy. OdyBame U
HaJArpajma CTCUCHOr 3Hamha U CIPETHOCTH j& jJeAMHO
Moryha y3 mepmaHeHTHO oOpa3oBame. bubimorekapu
Cy TH KOjHU MMajy ToTpeOHa 3Hama M3 WH(OpMAaIHoHE
MUCMEHOCTH, 0] «information literacy» no «knowledge
literacy», xoja y3 oarosapajyhe mporpame paga npeHo-
cu OMbIMoTeKaprMa U KOPUCHUIIMMA OHOIHOTEKA.

N3a30Bu KOje HyIOu €-OKOJIMHA M €-aJlaTH CBe-
CTpaHO OJIaKIIaBajy oOpa3oBame Kao W ydemhe y ca-
MOM oOpazoBamy. Bupryenne Oubimortexe omoryha-
Bajy CII000MaH MPHUCTYN WH()OPMAITMOHUM H3BOPUMA,
nHpOpManHjaMa JOCTYIHUM Ha JaJbHHY, MOPTATUMA.
HoBe mapagurme y OuOIMOTEKapcTBY MNpEACTaBIbajy
npena3 U3 aHaJOrHOr y AWTHTAIHE OKBHpE, A€ Ce Ol
¢u3nuKUX Hochola MH(pOpMalKja - BUXOBe HabaBKe,
o0paze, yyBama U Kopulhema, npena3u Ka caMmoj WH-
(dbopManuju - campkajHOM HOCHOIy HWHTEIEKTYaTHOT
3ammca, 3alpaBo O]l YIIPaB/bamba JOKYMEHTOM JA0JIa3u
ce 710 yIpaBJbarmba HHPOPMAIIH]jOM U 3HAHEM.

Ha kpajy cBor nznarama M. AMOpoxud Hac Ha-
BOJH Ja MPOMUCIMO jOII jeaHIyT KOja CBE 3HAmba,
BCIITHHE, KOMIETEHIMjeé MOpa HMMaTH OWOIMOTEeKap:
KOPUCHHMK MYJITUMEIH]ja, TIOCPEAHUK, TloMarad, Ipou3-
Bohau Mmeramojaraka, KOMyHHKAaTOp, TUMCKH PaJHUK,
YUIUTEJh, OHA] KOJH BpEIHYje, MperoBapad, pyKOBOIH-
Jan mpojekara, MHOBAaTOp, OHaj Koju HabaBipa cpen-
CTBa.

Bepa IlerpoBuh
Yuuep3urtercka o6udaunorexa «Cerozap MapkoBuhy
Beorpan

Libraries in the modern environment follow
social, economic, political and technological chan-
ges. Quick development of information society is
caused with the development of IT and depends on
the possibilities to access and use information. A
need for knowledge and education makes the infor-
mation literacy necessary for everybody. Libraries
are the places that provide access to information and
information resources.

Libraries of the future are digital, more dy-
namic, able to change in the concurrent surrounding,
more market oriented because information has its
price on the global market of offers and requests.
Changes in the education of librarians and users are
the result of the technological development.

Lifelong learning is a concept of lifelong li-
teracy, need for learning and education in all ages,
where the classical education system does not fulfil
educational needs.

The importance of the ongoing education of
employees can be presented by the fact that only the
enterprises that permanently educate 98% of their
staff survive on the market. Preservation and
development of acquired knowledge and skills is
possible only with permanent education. Librarians
have the necessary knowledge in "information
literacy" to "knowledge literacy", that through
appropriate programmes transmit to other librarians
and library users.

Challenges by e-environment and e-tools
make the education and participation in educational
process much easier. Virtual libraries provide free
access to information resources, remote information,
portals. New paradigms in librarianship are the tran-
sition from analogue to digital, where physical in-
formation carriers - its acquisition, cataloguing, kee-
ping and using - are passing to information itself as
a carrier of intellectual content record. From mana-
gement of documents we are moving to information
and knowledge management.

At the end of her presentation, M. Ambrozic
led us to think once more what knowledge, skills,
competences a librarian has to have: multimedia u-
ser; intermediator; enabler; metadata producer; com-
municator; team player; teacher; evaluator; nego-
tiator; project manager; innovator; fundraiser.

Vera Petrovié¢
University Library “Svetozar Markovic”
Belgrade
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